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A’ b e t e g s é g ’ t ö r t é n e t e .

B. P. 16. e sz te n d ő s ,  ca tholica  v a l lá s a ,  
egészséges ’s jó n em ű  szüléktől (any ja  u g y a n ­
csak é le tb e n  v a n , a ty ja  tö b b  évek  e lő t t  
elhala) S áro s  | v á rm e g y é n e k  ötszáz -  lakosú  , 
heg y ek k e l  (m ellyek  közül az ú g y  nevezett 
feke te  h eg y  k it iin )  k ö rü lv e t t  H a m b o r g  fa lu­
jábó l szá rm azo tt  ifjú. A n y ja  esz tendeig  szop­
ta tv á n  , m á r  g y ö n g e  k o rá b a n  a t e h é n h im ­
lő ’ beoltásával a J h im lozést e lm e l lo z te , *s 
h a to d ik  .év e ig len  fris egészségben  élt. H a ­
to d ik  év éb en  m id ő n  valam elly  n a p o n  a J 
g y e rm e k  m a g á ra  h a g y a tv a ,  szo k o tt  já ték a it  
az u d v a rb a n  ű z n é , eggy  veszett  k u ty á tó l , 
m ig  tö b b  hozzászaladók m e g m e n t h e t n é k , 
tö b b  he lyen  , u. m . h o m lo k á n , a rczú la tá n ,  
h á tá n  "’s vá llán  m eg m ara to t t .  O rv o s i  sege­
d e lem  által ba jábó l k im e n te tv é n ,  m ai n ap ig -  
lun sem m u ta t ta  sem m i je lenségeit a ’ veszet- 
tes nyava lyának  azon k ív ü l ,  ho g y  a ’ fe n -  
m a ra d o t t  széles seb h e ly ek e t  m os tan ig  h o r d -
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ja. Első ha t iskolájit e lvégezvén , miif t  sze­
pesi m egyebeli  n ev en d ék  - p a p -  tan ú ló  p h i-  
losöp liiára  E g e rb e  k ü ld e te t t  a ’ sem in a r iu m -  
ba  , ’s i t t  is tan ú ló  p á lyá jának  első évében  
sem m i nehéz betegség  á lta l  (a1 to ro k  -  "s tii^ 
d ö h á r ty a g y u lad ás t  k ivévén) n e m  h á b o rg a t ­
ta lőtt.

J

fezen a lacsony t e rm e tű  if júnak  k o rá h o z  
képes t  e lm éje eléggé é le s ,  tes ta lka ta  csontos 
'S izmos k i fe j lé sü , b ő r e  g y ö n g é d e d , szeme 
k é k ,  haja  gesz lenyeszínü  , nevelése cs inos; 
n é m e t  ’s tó t  nyelvvel szoko ttan  é l ,  de b e ­
szél eggyszersm ind  m a g y a r  s d eá k  n y e lv en  
i s ;  m uzsikához  n e m  é r t ,  szava g y ö n y ö r ű , 
hangos  , ’s az ének lésben  jeles. —  i 8 5 i -d ik  
esz tendei N o v e m b e rb e n  az őszi szü n n ap o k  
u tá n  philosoph ia i  tan u lásán ak  fo ly ta tásá ra  
v i s s z a té rv é n , szo m o rú  ’s haragossá  l ö n : gya­
k o r i  szédelgés * m ellye t  m in d a n n y isz o r  egri  
vízzel s z ü n t e t e , le p te  - m eg. H u zam o sab b  
á lm élk o d áso k n ak  ad ja  m a g á t ,  ’s szem b e tű n ő  
vá l tozásának  o k á t  ti tkolja. C sak h am ar a l -  

' m atlanság  h á b o rg a t ja ;  e b r e n  h ú z z a - k i  az 
é je k e t ;  g y ak o r  ízben  gon d atlan u l k ö n n y ü -  
d e b b e n  ö ltözve h a g y ja - e l  á g y á t ,  ’s a lta lfaz- 
v á h , fogfájást k a p , m ellybő l  kisegítte tven* 
lassan lassan új nyavalya je íek  szövetkeznek  a 
sem m ik ép en  nem  orvoso lható  á lm atlanság ­
h o z ,  m eilyek  a’ következő  b e teg ség n ek  stt- 
lv á t  jö v en d ö l ik ,  u. m. b ö fö g é s ,  ö k röndes ,



. · ,  . ·  ̂ r : - ,  · ;

a ’ b ev e tt  étel* k ihányása  ’s tb .  F en lév én  azoh-1 
b án  re n d esen  a ’ tes tn ek  egyéb  functió ji .

D e c e m b e r ’ lo -d ik  n ap já n  esti b é t  óra^ 
k o r  re n d k ív ü l  n y u g ta la n ,  h e ly é t  g y a k ra b ­
b a n  v á l to z ta t ja ,  és s zo m o rú an  m agányossá­
g o t  k e r e s ,  végibe a ’ p a d la t ra  ü l ,  's hasz ta lan  
ö k rö n d é s  f o g j a - e l ő ; a ’ véle  eggyazon szo­
b á b a n  lévő b e teg tá rsa in ak  panaszos szóval 
s zo m o rú an  a d j a - e l ő ,  h o g y  ő igen  b e t e g :  
u g y a n a z é r t  ág y b a  fek te tvén  , t ö b b tö b b  tusa·^ 
kodás  közben  özönne l h u llan ak  k ö n y e i  o r -  
c z á j á r a , ’s m ajd  nyo lczadfél  ó ra k o r  a ’ leg -  
súlyosb k ó rság b a  (epilepsia) e s i k ; m e l ly n ek  
tö b b szö rö z ö tt  ízben  szö rn y ű é n  e lo ro n to  h á ­
b o rg a tá sa i  éjfélig alig en g ed ik  m agához  té rn i ,

A zonna l  a ’ tö b b szö r i  tapasztalás által 
b éb iz o n y o d o t t  ha tha tós  orvosi s z e r ,  ken sa -  
vas ré zh u g y ág  (sulphas cu p r i  am m oniaea lis) 
ada tik  a ’ b e t e g n e k , es m a r  e jfe lu tan i k é t  ó ra  
u t á n  a’ k ó rs á g ’ h áb o rg a tá sa i  c sek é ly eb b ek  ’s 
r i tk á b b a k .

D e c e m b e r ’ 11-d iken  erövesztes ’s ta g o k ’ 
elesése igen  n ag y  m é r té k b e n .  A ’ k ó rs á g ’ há­
b o rga tá sa i  r i tk á b b a k .  E stvére  ő r jö n g ések  
v é te tn e k  -  észre kórság i h áb o rg a tá so k k a l  v á l­
takozva. A z ÖrjÖngŐ hata lm as u rn á k  k é p ­
zeli m a g á t ,  szolgákat fo g a d ,  k áv éh ázak b a  

tán czo k a t  ’s m en y ek ző k e t  t a r t ,  a’ t o t -  
a jkú  e m b e re k e t  ú t á l j a , gonosz tevőke t  akasz-
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t a t , h á b o r ú t  v i s e l , d o b o s , t ro m b i tá s  lesz, 
sem  v e z e t é k - s e m  k e re sz tn ev é re  n em  em léke­
zik , ’s m id ő n  sa já t  n ev én  s z ó l í t ta t ik , csufol- 
ta tá sá t  v é l i ;  g o n d o l ja ,  H a m b o rg b a n  van  a ’ 
m aga  h á z á n á l ;  e n g e m  házi o rvosának  fo ­
gad  ; tagad ja  h o g y  valaha c le r icus  v o l t , de  
eggyszersm ind  h o g y  farsang  u t á n  p ap i  r e n d ­
b e  állan i k ív á n n a  * vallja. K ü lö n fé lé k é t  v á ­
sáro l ’s e l á d ,  k iv á l tk ép en  á l la to k a t ,  m e rő  
dénárokon*  K éső b b én  a ’ ha lá l ’ fé le lm étő l 
szá rm azo t t  szo m o rú  Őrjöngések ro h a n n a k -  
e lő ;  t ö b b  ízb en  beszéd ek e t  t a r t ,  Vagy é n e ­
kel. É n ek e  n ém ileg  v e r s m é r té k e t  m u ta t  ’s 
poétá i  ihletést.  ím e  az e lő ad o tt  igék  —  d e­
ákból m a g y a r ra  h ív e n  á lta l téve  —  a ’ m in t  ά 
b e te g ’ .ajakiból ío lyának .

1-ső é n e k *

() teremtő és m egvá ltó , remény és m en ed ék }
Te vagy atya öröktől fo g v a , te vagy üdvözítő. 
K önyörü lj ,  k ön yörü lj ,  könyörülj te rajtam!
El ne kárhoztass örökre engem eggy boldogfa*

lant.

Olly bűnös vagyok e ,  hogy kárhoztass,
’S$ büntetésekkel illess ?

Vétkeztem , megvallom ,
’S előtted gonoszt cselekvőm*
Te vagy ki engem felgyógyíthatsz ,
T e vagy ki engem kárhoztathatsz.



2 - di k ó n é  k.

Halálra méltó ember vagyok ;
Tengert aj tőkből vagyok , nem sokára enyész

vén.

Vétkekre vagyok hajlandó,
Ks poklot szenvedni méltó.
Azonban, mindenható a tya ,

Ha akarod engem szabadíthatsz.
Mindent megvallok a’ mit tettem :
Ám azokon tiíl sokat tettem ,
Alikét parancsokkal parancsolat;
»S ezekkel az örök éltet el vesztém.

Bánom igen v é tk e im e t ;
Ks te , mindenható atya ,
Könyörülj énrajtam.

e η c* κ.

Kn Istenem, miért hagytál - el engemet!
/

Méltó vagyok e ’ büntetésre.
Azonban mégis könyörülj te rajtam. 
Hallgassd - meg esd ek lésem et ,

És a ’ virágzó kort ne hagyjad eltemetni. 
Kn Istenem , én szere lm em ,



To vagy reményem és erősségein; 
Kenned reménylettem , Uram :

Nem 8/,egyenlítők - meg örökre,
A t y a , k i  vagy az é g b e n ,
H a l lg a sd  - meg esdeklésem ’ ,
Mert halálra vagyok hajlandó,
M ellyet örömest fogadok,
Csak te könyörülj rajtam ,
Es az örök kárhozat elől ragadj - k i , 
Mert a’ fájdalom a’ fájdalom 
Oszvetöri szívemet.
Am mindent általlátok ,
’S a’ pokol’ büntetéseit vizsgálóin. 
Ugyanis fáj az n ek em ,
Hogy az én megváltómat 

’S üdvezítőmet soha nem látom.
En Istenem , miért hagytál - el cngeinei ! 
Könyörülj rajtam,

4-dik é n e k ,

Kn vagyok megbántod , 

tón vagyok ki jótéteiddel  
Nem tetéz/em magamat.
Bűnnel terhelt vagyok ,
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(gonoszsággal terhelt vagyok ;

Halál’ fija vagyok.

A ’ halált kell  várnom.
lle t te g e k ,  re tteg ek ,  rettegek ugyan-

Rettentő , mondom az,
Rettentő az a’ nap ,

' /

Rettentő az az ó r a ,
M ellyben a’ lé lek  a* testtől elvál , rettentő 1 

Rettegés lep engem ,
Szivemet rettegés töri - á l ta l ;
Mert látom szemeim előtt 

Allani a’ kaszás ha lá lt ,
Azt a’ rettentő halált.

Nem hogy nem akarnám ,
Hanem tudom hogy vétkeztem ;
’S hogy megbántottalak, tiszta szívből megval­

lom.

Könyörülj rajtam , Istenem.
Istenem , ne kárhoztass»! lelkemet.

R e  s z t* d.

Nem gondolok eggyot is az emberek kö­

zül , k i ,  midőn az iszonyatos és szomorú halál 
közelgőt , bő könyekét ne hullasson. Nem gon­



dolok eggyet is az emberek k ö z ü l ,  k i ,  midőn 

éltet halállal váltaná , társaitól ’s feleitől , ha­
csak l e h e t , bocsánatot ne kérjen : Nekem is e ’ 
mai napon, mellyen a’ leg^anyaruabb bírónak,  

a ’ főjóságu nagy Istennek , parancsára m egjelen­
nem k e l l , .és e ’ világból kiköltözni kényszerít-  
te te in , eljőve órám. Azért szeretett barátim,  

ha valarnelly roszat követtem - e l , ha valamelly  
roszat b eszé ltem , vagy rólatok roszúl gyanakod­
tam, éltemnek ezen utolsó perczén bocsássatok- 

m e g , és bnzgósággal imádkozzatok szegény le l ­
kemért , hogy ama’ világ’-megváltója azt az
örök kárhozattól m e g m e n ts e .  F á j , fáj az
én s z ív e m ; ég ugyan innen tudom hogy vétkez­

tem ; tudom hogy Istenemet magamra haragítám, 
’s igy  a’ pokol’ kínait megérdeinlém. Azonban 

vigasztalódom , mert e ’ nyomoré életben engem  

sem fáradságok, sem fájdalmak, sem búgondok 

már nem fognak sanyargatni. Most és minden­
kor kérlek t i t e k e t ,  és k én y szer íte lek , hogy 

boldogtalan lelkemért Istennek könyörögjetek,
Mondám.
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5 -d ik  é η  e k.

Nemzetek* dicső atyja ,

Kéményünk es m enedékünk:
Ugyanis a’ benned bízók  

Meg nem szégyenülnek,
Te vagy ki a* gyötrődőket vigasztalod ,
T e vagy ki az éhezőket táplálod, ’s étekkel e lé ­

gíted.

Is ten ,  könyörülj rajtapi,
*S engem szomorút ’s árvát vigasztalj ,
Ki hozzád egész hangon kiáltok :
Isten , én Istenem , hol keresselek.

M elly ek en  á l ta lm e n v é n ,  D ecem ber* l 4-  
d ik én  ism ét v id ám  k ezd e  lenni.  F ü ty ü lv e  
vagy  dalo lva  t á n c z o l ,  ’s k ö z b e - k ö z b e  b e ­
szédet t a r t ,  ’s b a l ,  d e  le g in k áb b  jo b b  k a r ­
jának  m é rsé k le t i  u g y a n , d e  eggyszersm ind  
je len tő  ’s b izonyos  m éltósággal e g g y b e k a p -  
c so lt  te r jen g e té sév e l  beszédé t  követi .  F g g y ib  
v agy  m ásik  k a r ja  a k a d á ly o z ta tv á n , gestusait  
azonnal m ásikával fo lytatja .  E lvégezvén  az 
é n e k lé s t ,  t á n c z o t ,  vagy  b e s z é d e t , eggy  p il­
lan a t  a la t t  m in d e n  é lénkségé t  e lvesz tve ,  b e ­
h u n y t  szem ekkel m in t  a '  le lke tlen  öszverogy. 
E zen  á l lap o t jáb an  lá tv án  a ’ b e te g e t ,  b á r k i  
h o l tn ak  vélné ',  ha  p iro s ló  a r c z a i , s eb e s ,
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m ajd  lassú ’s m é ly  lélegzése és az é r ü t é s , 
m elly  az ó rá n ak  h a tvanad  ré széb en  százra 
v i l la n ,  a ’ fenlévo é le te t  n em  b izonyolnák .  
(Catalepsis). K evés ó ra p e rc zek  u tá n  fe léb red ,  
5s gondolkod ik  ; arczu la tja  ’s tes tének  h e ly ­
ze te  le lkének  belső  m iv o ltá t  ad ják  -  elő ; sze­
m ei n y i tv á k ,  é lé n k e k ,  ?s m a jd  ism ét n ag y  
e levenséggel á l l v a , ü l v e , vagy  fekve én e ­
k e l , t á n c z o l ,  v agy  beszéde t  m o n d ,  m in t  
fe ljebb . (Ecstasis). I l ly e tén  á l l a p o t á b a n  híjá­
b a  szó lí t ta to tt  tu la jd o n  n ev é n  a ’ b e t e g , h íjá­
b a  kér 'dez te te t t  k a r ja i  eg y e te m b en  illet té t— 
v é n , m e r t  sem m i fe le letet sem a d a , ’s m in ­
d en  azt m u ta tá  , h o g y  Ő a ’ je len lévőke t n e m  
l á l á ,  n em  h a l lá ,  sem ped ig  n e m  é r t é ,  e l-  
a n n y i r a  , h o g y  á m b á r  tö b b  társa i ágyáná l  
á l l a m in a k , m in d azo n á lta l  N m in th a  o t t  sem 
v o ln án ak ,  legk isebbe t  sem vévén -  észre  , r e á -  
jok  e g g y a rá n t  köpdösne .  M ihe lyes t  p ed ig  
valaki v e lem , vagy  társa ival (k ike t szolgáji- 
n ak  választa) eg g y b e k ö tte té sb e  ]öve olly fo r­
m á n ,  h o g y  eggyik  k ezem et fe jé re  t é v e ,  a ' 
m á s ik a t  m ásnak  n y ú j t a n á m ,  m eg ism erv én  
a z t ,  azonnal k é rd é s e i re  fe le letet a d o t t ;  n em  
fe le l t  azonna l  i s m é t ,  m ih e ly t  kezem et fe­
jé rő l  e lvéve ,  vagy  m ás iknak  kezét e lbocsá j t-  
v a , ezen eg g y b ek o tte té s  fé lbenszakasz ta to tt .

Ezek fo ly to n  fo lynak  D ecem b. 15- ik és 
16-ik  n a p ja ib a n ,  m íg  a ’ m ost le í ro t t  á l lapo t  
változik. Ezen b á m í tó  tü n e m é n y e k e t  tapasz­
ta lv á n ,  ’s am az olly igen r i tk a  ecstasis n y a -



va lyának  a* derm engésse l  (öszves d e r m e n -  
g é s :  catalepsis com posita )  váltakozó pé ldá­
n y á t  e l ism erv én ,  a ’ do lgot Heves v á rm e g y e ’ 
fő  orvosával K esz lerí ly  Jó zse f  u r r a l  köziem , 
k i  a ’ k ö v e tk eze t t  n a p o n  d é lu tán i  n ég y  ó r a ­
k o r  a ’ b e te g e t  m eglá togató  , je len lévén  o t ta n  
m éllóságos  b á r ó  B em er  László ’s fo tisz te le tü  
L onov ics  J ó z se f ,  s e m in a r iu m ’ igazgatója egri 
k á n o n o k  u r a k , tö b b  tudós  egri  érseki ly -  
c e u m b e l i  p ro fesso r  u ra k  , n e m k ü lö n b e n  
H o r v á th  Jó z se f  o r v o s ,  Yékes Tmre sebész 
és számos sem in a r iu m b e l i  t a n u ló k ,  k ik n ek  
je len lé tü k b en  a ’ D ecem b. 14-d ik i  je lene tek  
ism é t  m in d  e lő k e r ü l te k , m elly ek ’ fo ly táb a n  
ezukros  vízzel n ed v e s í te t t  vászo n d arab  té te ­
t ik  a g y o m o r tá jé k r a ,  ’s k é ső b b en  édes ízt, 
ine l lye t  kedvesen  ven n i  lá t s z o t t ,  é rze  szá­
já b a n  , m e llyhezképes t  k é r d e z t e tv é n : m i vo l­
n a  szi v g ödre  fe le t t  ? felele : ezukros  víz. —  
K .  M ik ép en  tu d n á  azt. F . A ’ g y o m ro m b ó l  
é rzek  feljőni m eleg  nedvességet n y e lv em re ,  
’s m ajd  g y ö n g e  édességet is. —  K. K edves 
é  ezen érzés ? F. F e le t téb b .  —  E lvetvén  

* ezenne l  a ’ v á s z o n d a ra b ö t ,  é n e k e l ,  azu tán  
tán ez b a  k e rek ed ik  ; m elly  alkalom m al zseb­
ó ra  v i te tv én  tö b b  ízben  fü le ih e z ,  m elly  
u g y a n  k ev é ssé -é sz rev e h e to leg  p e ty e g e t t ;  az 
ének lés t  ’s tán ezo t  m egszün te tte .  E lv é te tv én  
a ’ zsebóra  , é n e k é t  ’s tán cz á t  hol fé lbensza- 
kasztá ism ét fo ly ta t ta ;  huzam osabb  ideig  ta r t ­
ván  a ’ z se b ó rá t  fü léh e z ,  g ö rc sö k b e  esett,



m elly ek b ő l  fe lszabadulván , haragos  , s rósz 
k ed v e t  m utat .

i
K é ső b b e n  a ’ zsebóra  g y o m o r tá jé k á ra  t é ­

te tv é n  , á m b á r  m u ta tó ja  g y a k ra b b a n  ide ’s 
o d a  f o r g a t t a t n é k , az ó r á t  eggy  percz ig  m eg ­
m o n d ja .  M ajd  h é v m é rő  ( th e r m o m e tr u m )  té ­
te t ik  az ó r a ’ h e ly éb e  eg g y fo rm a  következés­
sel ; d e  ez szokatlan  hősége t okozván  a ’ b e ­
teg n ek  , azonnal e lhá r í t ta t ja .  R ézze l  k ív á n ­
v án  p r ó b á la to t  te n n i  —  m ivel a  ̂ h é v m é rő t  
r é z lá n n a  foglalta - k o ru l  —  rézvesszö t hoza­
tu n k  , m e l ly re  a* b e te g  n y u g ta la n k o d n i  
k e z d ,  n y e lv é t  c sú cso s í t ja ,  ’s a ’ h o zo t t  érez  
felé n y ú j t j a - k i ,  b o rz a d  az é reznek  hozzá- 
vitelétől- Csendessége v isszatér t  a z o n n a l , m i­
h e ly t  a ’ ré z  a ’ szobábó l  k iv i te te t t  ’s le té te ­
te t t .  I ró to l la t  v ivénk  hozzá azu tán  , ’s h o m ­
lo k á ra  g y ö n g éd  h ú záso k a t  tev én k  v e l e , ta ­
pasz ta ln i  k í v á n v á n , ha va llyon  a ’ legszelí­
d e b b  i l len té s ,  v a lam in t  a ’ legcsekélyebb  
h a n g , valam i é sz rev eh e tő b b  következés t  te -  
e n d  e ? N e h á n y  v o n áso k a t  tév én  a z z a l , a 
b e te g  n y u g ta t lan ság o t  m u t a t ,  ’s a ’ to lla t  
m eg k ap v á n ,  e lm o zd í t ja ,  ’s h o g y  az k e l lem et­
len  é rzés t  o k o z n a ,  vallja. H o g y  ped ig  spa­
nyolviasszal ’s m ág n es  vassal é r te tn i  m a g a t  
e n g e d n é ,  sem m ik ép en  re á  n e m  b í r á lh a to t t .

Ez alkalom m al tö b b  k é rd ések  te te t tek  a 
b e t e g n e k , inelljTek re  p o n to san  f e le le : T ö b ­
b e k  k o zo t t  szolgáji —  kikkel u n ta lan  ősz-
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vefiiggésben vala —  a ' k ö r i ’ilállók k é rd ése i t  
hozzáviszik , ’s i l lyszerü leg  tám ad  beszélge­
t é s :  K érdés .  H a  vallyon  an y ja  és atyafijai 
tu d ó s í t ta t tak  e m os tan i  b e te g sé g é rő l?  F e le ­
let. L evé l k ü ld e te t t .  —  K. K i í r ta  ? F. Va­
lam i Belley  nevezetű . —  K . M it  í r t ?  F . 
H o g y  n eh éz  b e teg  vagyok u g y a n ,  d e  az o r ­
vos fe lgyógyu lásom at r e m é n y ű .  —  K. Bel­
ley  ú rn a k  ki h a g y t a - m e g ,  h o g y  az o t th o n i­
ak  ezen á l lapo tró l  é r te s íte ssenek  ? F . Bizo­
n y o s  főtisztei. L onov ics  k á n o n o k  ú r .  —  K. 
K i v i t t e  p o s tá ra  a ’ l e v e le t , ’s m i k o r ?  F. E g g y  
n é m e t  (kevés v á r a t  u t á n  A n d rá s  ’s F e re n c z  
n e v e k e t  m o n d  e lőre) Im re  —  S ze rd án .  —  K . 
S o k á  fog e* ta r ta n i  e ’ be teges  á l lap o t  ? F. 
T iz e n ö t  hétig* —  Κ. E* n y av a ly a ’ hosszas le­
fo lyásá t  m eg  leh e tn e  e  r ö v id í t e n i?  F. S e m ­
m ik ép en  nem . —  Ecstasisában  a ’ jö v en d ő t  
il le tő  k é r d é s e k r e ,  m in th o g y  igen  é lén k  k é p ­
zelődéssel b í r  v a la ,  jövendöléssel h e v e n y é ­
b e n  fe le l ,  ép e n  m id ő n  a ’ k ö r ö t t e  t ö r t é n t e k ­
r ő l  sem m it  sem  t u d , ’s m áso k ’ szavait ’s 
k é rd é s e i t  n e m  érti .  O szv e ro g y v án  ez u tá n  a ’ 
b e t e g ,  olly  n ag y  g y ö n g esé g b e  e s ik ,  h o g y  
eg g y  tag já t  sem  m o z d í th a t j a , sem  a v a g y -  
csak szem pillá ji t  sem  n y i th a t ja  -  fel 5 m elly ek  
m id ő n  f e lh ú z a t t a k , m in d e n k i t  e g g y e n k é n t  
m e g i s m é r t ,  ’s a ’ k é rd é s e k re  bágj^adt ’s alig— 
é r th e tő  szóval a d a  fele leteket. K evés p e r -  
ezek u tá n  fe lse rkenvén  , é le te rő je ’ m e g tö r té ­
vel r e n d b e  szedi m a g á t , ’s dalolva vagy  
fiityölve c sak h am ar tan ez o t  k e z d , m in t  a ’
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félj ebb  i napokban . E zen  á llapotjában  elha­
gy ám a ’ b e t e g e t , ’s m á r  estvélyi g. ó ra k o r  
a ’ sietve m eg érk ező  b e t e g e k r e - ü g y e lő  által 
h iva tván  , haladék né lkü l  m en ék  a’ b e te g ­
h e z ,  k ib en  i i j ’s ped ig  v á ra t lan  tü n e m é n y ­
n ek  kifejlését szem lé ltem  , t. i. a ’ n em te len  
e reze k ’ , k ivá l t  a ’ vas’ ás ré zn ek  u tá lá sá t  
e lan n y ira  , hogy  az illy  le g p a rá n y ib b  érez  
is á ’ b e te g ’ közelében  igen ked v e tlen  érzés t  
o k o z v á n , gö rc sö k b en  is e j te n é ,  m ellyek  csu­
p á n  azon é rczek n ek  e lhár í tá sáva l  cs ilapod- 
tak. A z o k á é r t  a ’ szobábó l m in d e n  vasfélék 
e lh á r í t t a tv á n ,  a ’ b e teg  m egcsendesiilt .  Ez 
idő tő l  fogva ha valaki é rczekke l  köze líte t t  a ’ 
b e teg h e z  , ez n em  csak az é re z ’ n e m é t  (m el-  
ly e t  sem m ik ép en  n e m  lá th a to t t )  de  m ég  a ’ 
h e ly é t  i s , a’ m ásod ik  vagy  h a rm a d ik  szo­
b á b a n  i s , p o n to san  m eg m o n d á .  Ezen tehető­
ségé t a ’ b e teg n e k  tö b b szö ri  p ró b á la to k ,  m el­
lvek  h é t  n a p  a la t t  t é t e t t e k ,  eg y re  b izo n y í-  
ták .  A z ízlés’ ’s szaglás’ ezen fe lm agasztalt  
teh e tsé g én ek  (ugyanis  ezen érzéke ive l szokta 
m eg h a tá ro zn i  az é rczek e t  ’s é rezn em ek e t)  a£ 
azon n ap o n  te t t  k é rd ések e t  és a ’ n ag y o b b  
ín feszítést k ív án ó  p ró b á la to k a t  adja  okául.  
T o v á b b á  b eszé lg e tv én ,  m eg jö v e n d ö l te ,  hogy  
éjféli t izen k é t  ó rá tó l  reggeli  ö tig  csendes 
é j e , ’s á lm a leend .

Dec. ί δ -k á n  hajnali ö t ó r a k o r  a ’ h a ran ­
gok’ kongása i által fe lv e re tv én ,  nyug ta lansá­
ga m in d e n  k o n g ás ra  n e v e k ed ik ,  ’s m ajd  a’
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leg iszonyúbb  g ö rc sö k b e  e s ik , m ellyek  a ’ lia-  
ran^ozás  alatt szün te len  zakla tták . B án ta  a ’ 
b e teg e t  a ’ hangon  k ivü l a ’ hang  által gerjesz­
te t t  ke l lem etlen  érczíz  is ,  m ellye t  a"* b e te g  
k icsúcsosodott  ny e lv én ek  az é rczh a n g  felé 
tolásával f o g o t t - f e l ,  *s tö b b fé lé leg  fejeze-ki, 
ú g y m in t :  só s ,  k e s e r ű ,  s z ú ró s ,  s z ú ró la g -só s  
ás t. m e lly e t  a ’ szájába v e t t  a r a n y  g y ű rű v e l  
’s édes sze rek k e l ,  vagy  o r rá h o z  v it t  illa tos 
szerekkel , vagy  az ő rző k  á ltal o k o zo t t  n a ­
g y o b b  zörgés által v ág y o t t  c s ilap ít ia tn i.  L eg ­
sú ly o sab b an  b á n tá  a ’ b e te g e t  a ’ szom széd 
cziszterczi a ty á k ’ t o r n y a ’ h a ran g ja in ak  k o n -  
gása ,  m ellyek  (a’ b e te g  m o n d á)  n a g y  ré sz ­
b e n  ezü s tvegyü le tbp l  á l l a n a k , ’s é r d e k lő b b  
h an g n a k  i s ,  m ellyek  a ’ szá jban  szúrólag -  sós 
í z t , ' a ’ szívben p ed ig  m in d e n  k o n g ás ra  a* 
legélesb  f á jd a lm a t , n e m  k ü lö n b e n  m in th a  
tővel s z ú ra to t t  v o l n a , okozták . S z in tazo n -  
k ép e n  n ém elly  k e d v e t le n e b b  szag o k a t ,  u . m . 
a ’ d o h á n y ’ , r e t e k ’ , fo g h ag y m a’ , fa g g y ú g y e r­
ty a ’ szagát sem  tű rh e t te .

L é l i  t iz en k é t  órak or P a t r i a r c h a - É rsek  
ö exce llen tz iá ja  a ’ sem in a r iu m b e l i  ifjakat 
asztali ebédök  m elle t t  m e g lá to g a tn i  jő v é n ,  
azonnal m ih e ly t  h in tá ja  m e g á l ló i t ,  ’s a ’ se-  
m in a r iu m b a  b e l é p e t t , jó llehet a ’ b e te g ’ szo­
b á ja  a ’ s e m in a r iu m ’ a jta já tó l  j ó l - t á v u l  vol­
n a ,  é sz re v e t te ,  ’s kezem et r a g a d v á n ,  e L  
m o n d á  a ’ m in t  valóan t ö r t é n t ,  ho g y  az É r ­
sek Ő excellentziája  a ’ sem in a r iu m b a  jővén ,



az ebéd lőbe  m e n t  légyen. U gyanazon  alka­
lom m al a ’ keggyel teljes É rsek  b e te g ü n k e t  
m e g lá to g a tá , és san y a rú  ecstasisát ’s d e r -  
m e n g ő  á l lapo t  já t  ön  szemeivel szemléié. Az 
ecstasis a* derm engésse l  estvélyig váltakozott .  
E s ti  h é t  ó ra k o r  irtózással te lve  kezeit  öszve- 
c s a p v á n ,  in t i  a* je len lév ő k e t ,  ho g y  zörgést  
c s in á ln á n a k ,  "s eggyszersm ind  áb ráza tjá t  v án ­
k o sáb a  re jt i .  K é rd e z te tv é n  : m i v ég re  len n e  
a ’ z ö r g é s , h o lo t t  h é t  ó ra  n e m  m in g y á r t  
le sz?  fe le le :  M o st  lá t ta m  a ’ n ag y  te m p lo m ' 
to r n y á b a  fe lm en n i a' ha ran g o zó t  hogy  h é t  
ó r á r a  h a rangozna .  —■ H a llga tás  lö n ;  ’s a ' 
h a rangszó  ím  hallatszek. É tvagya  r e n d e s ; al­
m a  eggy  ó rá tó l  hajnali  ö t  ó rá ig  tart .

Dec. 19-kén . Az érczek tö l  ’s h a n g tó l 
fo lyvás t  iszonyodik . N ém e lly  szem élyek i r á n t  
e g y e te m b e n  olly e l l e n  -  in d u la to t  (an tip a th ia )  
tapasz ta l ta ték  m u t a t n i ,  hogy  eggyazon szo­
b á b a n  g y ö trő d és  né lkü l  azokkal eg g y ü t t  n em  
l e h e t e ; 's  ezen ak a ra t lan  u tá lsága  egyedü l  az 
o l ly a tén  szem élyek távoztával csillapult. A* 
v ég tag ja ib an  g y ak rab b an  e lö ra n d u lo  m e r e -  
v é n y  görcsök  h á b o r g a t j á k , m e l ly ek ’ köze ige- 
sé t  valam elly  k e l lem etlen  érzés" elÖjarasarol 
v é v é n - é s z r e ,  azokat ízeinek k in yu jtásava l, 
vagy  nyom atásáva l  g y a k ra n  m egeloze ^  avagy 
lega lább  is v a lam e n n y ire  enyhíté.^ K e rd e z -  
t e t v é n , ha  k i je len th e tn é  e a ’ neki használa­
tos s z e re k e t7 felele: K irá ly i  szeluzo vizet 
(a q u a  reg ia  ca rm ina t iva )  adjatok. —- H . S
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"mit m eg ? F. N e m  tu d o m . —  K. H asznál­
nának  e a ’ fü r d ő k , vagy  k en ő c sö k ?  F. M in d  
a ’ kettő . —  K. M iliőén  f ü r d ő k ?  F. A z t 
m eg h a tá ro zn i  n em  tu d o m . —■ K. M iilyen  ke­
n ő csö k ,  avagy  m in ő  sz ínűek  v o ln án ak  leg­
jo b b a k ?  F. Az orvosi sze rek e t  n e m  ism e­
re m  , v a lam in t  a ’ k e n ő c s ö k e t , v agy  azok­
nak  színeit sem. —  K. T a lá n  k é rd ése im  
u n a lm ad ra  is v a n n a k ?  F . É p en  n e m :  álla­
p o to m ró l  beszélgetn i igen  s z e r e t e k ; de  m i­
n a p , m id ő n  a" b á ty á m h o z  í r t  ’s k ü ld ö t t  le­
vél" ta r ta lm á r ó l  t e t t  kérdésekre fe le l te m , igen  
e l t á r a d t a m , p ed ig  azon  levele t m id ő n  deák  
n y e lv e n  í r a t o t t , l á l á m : u g y an is  nyoszo­
ly ám b án  ü lv é n ,  á b r á z a to m  a ’ l e v e l e t - í r ó  
t isz te lendő  B ellcy  praefectus ú r ’ szobája  felé 
vala  fo rd ítva .  —  K. M itő l k ap ta d  m o s tan i  
n y a v a ly á d a t  ? F. S o k a t  g o n d o lk o z tam  a r ró l ,  
d e  a ’ m eg h ű lésen  k ivül sem m i m ás o k á t  
n e m  ta lá ltam . —  K. V ally o n  a ’ veszett  eb* 
m a rá s a  n incs  e valam elly  okozó  Öszvekötte- 
t é sb e n  ezen nyavalyával? F. É p e n  nincs. *)

*) Estve a’ betegnek nyelő orgánumaiban gör­
csök a’ szájból kifolyó tajtékkal eggyütt vé ­
tetvén - észre , azonnal vizet n yujtunk ,  
mellynek italától irtódzik. Ekkor a' vizet 
szájába tö l tv é n , azt lenyelni nem tudván, 
tajtékbabos nyállal keverve köpi - k i , ’s 
azonnal alsó álla görcsösen kulcsolódik. Esz-

2
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—-  K. M eddig  t a r t a n d  e ’ n y a v a ly a ?  F. T i ­
zen ö t  hé tig .  ' —  K . H á t  az erezek  töl ’s 
hang tó l  való iszonyodás?  F. M ég h é t  n a ­
pig. —  E ’ n a p o n  é tv ág y  m ég  k e v é s b ; déli 
é te lé t  k i h á n y t a ,  m iv e l ,  a ’ m in t  m o n d á ,  rósz  
v izet iv o t t  r e á .  I s z o n y ú  görcsök  kö v e tk ez­
n e k  , m e l ly ek  a ’ b e te g e t  eltikkasztják . Széke 
k l isz té r  á lta l m o z d í t t a to t t -  e lő ,  éje á lom  n é l­
kü l  volt.

D e c .  2 0 -k á n  u g y an a zo n  nyavalyás  je ­
lenségek  ta r ta n a k .  E lm o n d á  a’ b e te g  ez nap", 
hogy* a ’ m ú l t  éjszakán lá t ta  lég y en  (a ' m i t  
a z o n b a n  m a r  igen is  h a llh a to tt) a m in t  eggy  
k a to n a  az ö k a to n a tá r s á t  m egölte .  N o h a  p ed ig  
a ’ véghezv it t  gy ilkosságnak  m ó d já t  le ah ia zo ln i  
n e m ^ tu d á ,  m in d azo n á lta l  az id ő t  ’s h e ly e t :  
m ik o r  ’s h o v á  r e j t e te t t  lég y en  éjszaka a ’ ho lt  
t e s t ,  p o n to s a n  eloadá. *)

revévén a’ víz* iszonynak (hydrophobia) ny il­
ván j e l é t , maszlagos nadragulyaport (pulvi* 
rád. belladonnae) ’s szürke higanyos írt 
ren d e lv én ,  azt a’ beteg huzamosabb ideig  
fo ly ta tva , a’ betegség’ végéig semmi n y il­
ván je le i  nem tapasztaltattak a’ veszette» 
nyavalyának.

*) Minthogy az ideigleni városi (paroehialis) 
templom’ óráját — a’ mit s z o b á já b ó l  valóság­
gal semmiképen nem láthatott — a mint ál-



Dec. 2 1 -kén .  A z egész tes tn ek  eltikkad 
d ú s a , a 5 v é g ta g o k n a k , legkivált  aJ láb ak n a k  
e rő tlen ség e  (m ellyek  a ’ k ü l  sére lm ekbő l e re ­
d e t i  kékes  fo ltokkal vo ltak  tele) ’s fá jda lm a 
olly  n ag y  , h o g y  ezen ta g o k 5 ille tését sem  
tű rh e t i .  A lta lesvén  a 5 d e r m e n g é s e n , m a jd  
sz ívgörcsök ,  m e l ly ek e t  a5 b e te g  szívszorító  
fá jda lm aknak  n ev e ze ,  í e p i k - m e g ,  ’s ön t u d ­
tá n  k ívü l fö trö n g .  K eze i5 ú ja i t  Öszvehúzva, 
k e m é n y e n  ü t i  b a l  o l d a l á t , fogait  c s ik o rg a t­
j a ,  5s λ fe je le k e t ,  vagy ágydeszká t  h a rap ja .  
E lenyészvén  a 5 gö rcsök  , k iá l lo t t  k ín ja i ró l  
n e m  em lék ez ik ;  m o n d ja  h o g y  ig en  J ó l  a lu t t ,  
s egészséges. Az é te l t  e 5 n a p 5 is k ih á n y ta .  

J o b b  o ld a lb o rd á i  t á j é k a ,  m elly  a5 n y o m á s t  
e l len z i,  d a g a d ta b b ,  ’s fájdalmas. A 5 fő n ek  
nehézsége  szom jával ö regb iil t .  Széke  ren d es ,  
vizellete zavarosb . H a lan ték a ira  p ióczák té ­
te tv é n  , szab ad ab b  lesz. S e m m in é m ü  orvos­
ságo t eem vesz.

Dec. 2 2 -k én .  A z  é rcze k e t  va lam in t  az 
e rczh a n g o k a t  sem  szenvedheti .  A 5 szív5 5s

l í t á ,  mindenkor látta: a’ napnak akármelly  
részében az órát pontosan meghatározhat»; 
valamint szolgájit is akár a’ szomszéd szo­
bákban, akár távolabb is láthatá, valamint 
azt is , a’ mit c se lek ed tek , ezen ’s követ­
kező napokban hibátlanul megmondható.

2 *



v ég tag o k ’ görcsei  folyvást kü lönfé le  id ő k b en  
fo rd u ln ak -e lő .  É tv ág y a  n a g y o b b ,  szomja k i­
sebb. N e m  é n e k e l ,  n em  tánczol. Beszélgeté­
se v id á m ,  széke r e n d s z e ré n t i ;  á lm a békés.

D ec. 25-kán .  A '  b e te g ’ állapotja ugyanaz* 
Éje álm atlan .

D ec .  24-k én .  A z e reze t  m ost  sem, az 
é rezh an g o t  in k á b b  elszíveli. A ’ sz ívgörcsök> 
m ellyek  a ’ k iá l lo tt  d e rm en g és  u tá n  g y a k ra b ­
b a n  k e r ü ln e k -  elő , k eg y e tlen eb b ek .  D éle lő t­
t i  tíz  ó r a k o r  eggy  sebész a ’ b e te g e t  m eg lá­
to g a tv á n ,  annak te s te  fe le tt  m ágnesi  vonások­
k a l  te s z e n ,  7s a ’ b e te g e t  m ágnesi  á lom ba 
m e r í t i ,  m ellybö l  fe ls e rk en v é n ,  b a ján ak  n a -  
g y o b b u lá sá t  p an a sz lá , }s Őrjöngve za v a r t  ide­
ák a t  ád  i l ly k ép en :  (szavai a 7 b e teg n ek )  M ost 
jövök  világra . K ú tb ó l  hoztak  en g em  * ; * 
K ék  ö rd ö g ö k  a ’ szögle tben  . . . V e re s  lu d ak  
. . . A 7 p ász to ro k  eggym ást v e r ik  . . .  A" 
pár is i  h á b o r ú b a n  engem  m egsebes íte ttek  . . . 
T ö b b  ezer  em b e re k  m e n n e k  b ú c sú ra  . . .  de  
sok farkas  . . . M illy  sereg  n y ú l  ’s tü d ő  . , . 
T ev ék  van n ak  B u d o v árb an .  5s tb .  —  É tv ág y a  
k ö z é p s z e rű ,  szomjúsága n a g y o b b ;  a ’ h asü r í ­
tés ’s v izelle t r e n d s z e r id e g , éje á lom  nék- 
kiil.

Dec. 25-kéíl.  A 7 b e te g ’ á llapotja  eg£yez 
a ’ teg n ap iv a l;  a zo n b an  az é rczek e t  kevésbé 
tű r n i  t a p a sz ta l ta to t t ,  7s az é rzék ek  m agasú l-
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tá t  m u ta tá .  T ö r t é n t  azonban ,  ho g y  bizonyos 
n eh ezen -h iv ő  a" b e teg n e k  veszélyére  e’ n a p o n  
kész -ákarva  m eg tö l tv én  zsebeit  rézzel ’s vas­
sal , á m b á r  e lő re  i n t e t n é k , h o g y  ha  valami 
érczd a rab ja  vo lna  , h ag y n á  k i i n : Ő te t te tv é n  
m a g á t , ho g y  sem m i é rczn e m u je  n incsen  , a’ 
b e t e g ’ szobá jába lép :  a ’ b e te g  tü s té n t  nyug-* 
ta la n a b b  l e s z , az id eg en n ek  b e jö t té re  sze­
m e i t  sebesen  v i l l á m - m ó d r a  f o r g a tv á n ,  n y e l ­
v é t  a ’ bejövő  felé t o l j a - k i ,  ’s szaglál. I n t e ­
t ik  az id e g e n ,  t á v o z n é k - e l ,  ’s ö in k á b b  k ö ­
ze led ik ,  ’s leg o t tan  a ’ b e te g  a’ legkegye tle ­
n e b b  m e re v é n y  g ö rc sö k b e  esik ; tes te  k ife -  
szi'il , m e g m e re d  , alsó a jaka le h ú z ó d ik , sze­
m ei fe lvonu lnak  ’s m e r e d te k ;  hom loka  ösz- 
v e r á n c z o s ú l , n y e lv e  t o rk á b a  s ö p p e d , ’s fö ­
ladás t  látszik l ih e g n i ,  k e z e -  ’s lábú ja i  ösz- 
v eh u z ó d n ak  , ’s ilty á l lap o tjáb an  eggy  ó rá ig  
k ín ló d ik ,  m ig len  a ’ görcsös ré szek ’ g y ö n g é b b  
dö rgö lése  á lta l —  fe n m a ra d v á n  kevés id ő re  
az á lkapczának  rem eg ése  —  a ’ görcsök  m eg ­
szü n te t tek .  E lm e n té b e n  az olly  kedves v e n ­
dég  a ’ je len lévőknek  eggy  csu p a szeszekből 
öszveférczelt  re c ip é t  olly  m eghagyással l iagy -  
h á t r a , ho g y  a ’ b e te g n e k ,  h a b á r  n e m  ak a rn á  is, 
ezen orvosság  adassék. A z  éb ren lév ő  ecsta ticus 
b e te g n e k  o d an y u j ta t ik  a ’ r e c ip e ,  Ki is b o -  
szonkodva e lneve tvén  m a g á t ,  a ’ következő ­
k e t  parancso lja  a ’ r e c ip é re  f e l í r a tn i , ’s az o íly -  
igen  kedves v en d é g n ek  á l ta lad a tn i :  i - s z ő r  
(Szavai a ’ b e teg n ek )  N. ű r  a ’ m aga  é le t í rá sá t  
ezen re c ip e  álla l  v ilágosan előadja. 2-szor.
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B izonnyal  6 u ra ság án ak  azon  e lm egyógy ító  
vízből ezer fon t  sem  volna elégséges. 3- szór. 
M ásk o r  Ν’, ú r  k u ty a b ö rb e  öltözzék, ’s így p r ó ­
báljon  ö rdögségeket .  —  Ezek u tá n  a ’ b e teg  
szoka tlanu l b u s á b b  ’s g y ö n g é b b ,  é tv ág y a  ’s 
szomja középszerű  ; s z é k e , v izellete re n d sz e -  
r é n t i ;  éje á lm atlan .

Dec. 26 -kán .  Szívgörcsei g y a k ra b b a n  fo r­
d u ln ak -e lő  , m ellyekliez a ’ v ég tag o k n ak  H a j i ­

j á b a n  k é t  b á r o m  ízben  m egje lenő  r á n g a tó  
görcsei  kapcso lják  m a g o k a t ;  m elly ek en  k e ­
re sz tü le sv én ,  a ’ szájnak sz ikkadása ,  a5 n ye lv ­
n ek  to ro k b a  va ló  v isszavonulása , ’s az in n e n  
következő  szó tehetlenség  é sz rev e h e tő k ,  m in d ­
a d d ig  , m ig  a ’ szá jü reg  m e g n e d v e s í t te tv é n , 
n y e lv e  e löhúza tnék .  M á r  az é rczek e t  ’s h an g ­
jait. tű r i .  L á g y é k a i -  ’s vég tag ja inak  sú lyosabb  
fa jda lm airó l panaszkod ik . E g y é b i r á n t  a ’ b e ­
teg  v id o r ;  é te lé t  jó ízűen megeszi ; szomja n a ­
g y o b b  , széke ’s v izellete r e n d e s , éje á l ­
m atlan .

Dec. 27-kén . Az e lo járó  d e rm e n g és t  g ö r ­
csök k ö v e t ik ,  m e lly e k ’ köze lge tésekor  a ’ b e ­
teg  ág y áb ó l  fe lem elkedvén  k isz ö k e l l , és szö r­
n y ű  g ó rc ső k tő l  zaklat t á t ik , ’s k ín ja i t  n y ö ­
géssel n y i la tk o z ta t ja :  m e l ly ek ’ le fo ly ta  ala t t  
a ’ n a g y o b b  sé re lm e k ’ e lkerü lése  v é g e t t  tö b ­
bek  által a ’ levegőben  ta r ta tn ia  kelle tt .  G ö r ­
csei s z ű n v é n ,  nye lve  to rk á b a  v o n u l ,  *s sza­
va a k a d o z v á n ,  közben  - k ö zb en  tréfás  d o lgo -
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ha t  m í v e l , n ev e t  ’s kacza jt  ü t , m e l l e k  u tá n  
egész te s téb e n  olly  igen  n ag y o n  rá zk o d o t t ,  
m in th a  a ’ legsú lyosabb  láz (febris) b á n to t ta  
volna. M ellyek ’ e l tű n tév e l  f e ls e rk e n v é n , a ’ 
k iá l lo ttak ró l  sem m it  n e m  em lékezvén , m o n d ­
ja ,  h o g y  éd esd ed en  a lu t t  légyen .

Dec. 28. 2 9 -k én .  A llap o tja  u g y a n  az.

D ec. 5o-kán .  A ’ b e te g  d e rm e n g é sé n  á l ­
ta le sv én ,  b ékéve l  te l je s ,  b e z á ro t t  szemekkel 
a luvóhoz  h a so n ló ,  n é h á n y  m in u ta ig  fekszik. 
M ajd  szempilláji f e ln y í lv á n , szeme fe lvonu l­
j a  ’s m e rő e n  m a ra d  , h o m lo k b ő re  r á n c z o k -  
b a  s z e d ő d ik , a rczu la ta  igen  m egváltozik  , 
nyelve to rk á b a  v o n u l , n é m á n , fé lé n k en  el ­
hagyja fek h e ly é t  , ’s m in d e n  ak a d á ly t  el­
m ellőzvén  , ide ’s tova s é t á l ,  m a jd  n ég y lá ­
b ú  á l la tk é n t  m o rm o g v a  lé p d e g é l ,  v ag y  le k u -  
k o ro d v a  szökde l,  ’s kezeivel ide ’s oda  k a p ­
k o d ,  ’s a ’ m in t  a ’ szorosb  ’s fé lre  h e ly ek e n  
lévő tá rg y a k a t  m e g lá t j a , azokat h ih e te t len  
sebességgel ö n n ö n  m eg sé r té se  n é lk ü l  k a p a r í t  - 
j a - m e g ,  ’s azokkal m acska -  m ó d ra  játszong. 
M ajd  a ’ p a d la t r a  l e ü l v é n , ö szvehúzo tt  lá ­
b a i t  kezeivel á l ta l fo g ja ,  ’s k a k a s - m ó d r a  k i ­
á l to z ,  ú g y a n n y i r a ,  h o g y  hallván Őt valak i,  
v é ln é ,  hogy  kakas  z á ra to t t  a ’ szobába. M ás 
állatok* h an g ja i t  is u tán az za ;  szólni n e m  tud, 
’s csak jelekkel a d j a - e l ő  az t  a ’ m i t  akart .  
K éső b b en  szólam k e z d e ,  ’s a ’ szoko tt  h a n g ­
tól sokkal k ü lö n b ö z ő ,  de  é r th e tő  szavakat



acia , m ellyek  e lő já r v á n , vég re  a’ szobán k e ­
re sz tü l  sebes lépésekkel az e lfá radásig  sza­
l a d g á l ,  ’s m ajd  e lfá rad tan  u g r á l ,  Js m ag á t  
ág y á b a  veti , 's h á t r a  dő lve  s ie t te te t t  lélek- 
zés , sebesebb  é rü té sek ,  ’s te s tének  özön izza- 
dásai közt a lu v ó k én t  fekszik. F e léb re d v én ,  
felvigyázójára b o s s z o n k o d ik , m in th a  á lm á t  
szakasz to tták  volna. S em m it  n em  em lékez­
v én  t e t t e i r ő l ,  m o n d ja ,  h o g y  egészséges, ’s, 
igen  csendesen  n y u g o d o t t .  (A lom járás .)

D ec. 3 i - k é n .  Az á lo m já ró  m in t a’ 'm ú l t  
n ap on  m in d e n t  ú g y  cselekszik. N y e lv én ek  
leesése m ia t t  t isz tán  beszélni m o s t  sem  tu d .  
E zen  á l lap o tjáb an  a ’ je len levőke t eg g y tő l-  
eggyig  m eg ism eré .  H a s a ,  m elly  alom járás  
e lő t t  k ife szü lt ,  m o s t  igen  b é e s e t t ;  az á lo m -  
j á rá s ’ szü n tév e l ,  a ’ m in t  ta p a s z ta l tu k ,  is­
m é t  fe ldagad t.  E g y é b i r á n t  a ’ b e teg  a’ g ö r ­
csökkel váltakozó  ’s k o ro n k é n t  előjövő á lom ­
já rá s á n  k ivü l v id ám  volt.

I
J a n u á r ’ l - ső  n ap já n  i 852 -ben . A z á lo m ­

járás  k e m é n y  g ö rc sö k ’ e lőfordulásai közt  foly­
vást  t a r t ,  ’s azon javallatnak , hogy  m a g á t  
orvoslása* fo ly ta tásának  tek in te téb ő l  E g e rb e  
h o z a t n á , ’s a ’ s e m in a r iu m b a n  választaná szál­
lását,  enged.

Januá r*  2 -kán .  A ’ b e teg e t  szö rn y ű  g ö r ­
csök h á b o r g a t já k ,  m e lly ek e t  ú g y  áll -  ki , 
h o g y  a ’ je len lévőktő l a ’ szabad  lev eg ő b en



ι 2  ί)

ta r ta tik .  K o ro n k é n t  az á lom járás  h a tá r o z a t ­
lan id ő k b en  fo rd u l  -  elő. Esti he tedfé l  ó ra -  
Itor m erő  ’s m ozdu la t lan  szem ekkel ,  n y i to t t  
s zá j ja l , k icsúcsosodo tt  ’s k in y ú j to t t  nyelvvel, 
leh a j to t t  fe jje l,  f igyelm ét lefelé in tézv e ,  eggy  
feszes gondolkozóhoz  h a so n ló ,  csendesen  fek­
szik , k ö z b e - k ö z b e  m o s o ly o g ,  ’s kevés p e r -  
ezek u tá n  fe lk e lv én ,  a ’ je len lévőknek  előadja, 
h o g y  b izonyos  é rezzö rg és t  v év én-ész re ,  figyel­
m é t  o d a ,  h o n n a n  az é rezh a n g  j ö t t ,  függesz- 
t é ,  ’s valakit a ’ szobája ala tt  lévő szobában  
l á t a ,  a ’ m in t  ez p én z t  o lvaso tt ;  k in ek  r u h á ­
za t  já t  le í rv á n  , eggyszersm ind  a ’ p én z n ek  n e ­
m é t  ’s se3 r a k á so k ’ m en n y iség é t  is m eg m o n d á .  
A zo n n a l  fe lh ívatván a’ sá fá r t  főtisztei. R e c to r  
ú r  , k i  a ’ b e te g  által l e í r t  ru h á z a tb a n  m eg je ­
len v én  , b izo n y í tá  a ’ m i t  a’ b e teg  m o n d o t t ,  
h o g y  t. i. m e rő  k ra jc z á ro k b ó l  álló  ré zp én z t ,  
m e l ly  k ö zö tt  csak eggy  ezüst húszas v a l a , 
t íz  fo r in t ig  o lvaso tt  légyen . *) Szolgáji t  —  
m e r t  m ég  fo lyvást  hata lm as ú rn a k  képzelő

*) Különösnek látszott a’ betegnek magának 
is , hogy a* mellette á l ló k a t , ’s közelében  
lé v ő k e t ,  k ikkel semmi eggybeköttetésben  
nem v o l t ,  sohasem láthatá; midőn ellenben  
n szobájától távolabb lévő ngyan o lly  sze­
mélyeket láthat», ’s külső viseletűket i s ,  a’ 
nélkül hogy őket inegi smérhette vo lna , le- 
ábrázollmtá.
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m ag á t  ·—  v a lam in t  azok’ te t te i t  a ' szom széd 
vagy  táv o lab b  szobában  l á t á , ’s olly f inom  
hallással b í r t  e g g y s z e rs m in d , h o g y  az ó ra  
v e ré sé t  leg n ag y o b b  zörgés vagy  lá rm a  k öz t  
hallá  , ’s ü té se i t  helyesen  s z á m lá lá : u g y a n a -  
z é r t  az ó rá t  vagy  f e r tá ly t  a ’ b e te g  m in d e n ­
k o r  p o n to san  m e g m o n d h a t ta .  A zoknak  sza­
v a i t ,  k ik  a ’ b e teg g e l  e g g y b e n k ö t té s b e n ’vol­
tak  , g y a k ra n  a ’ távo labb i  szobákban  m in ­
d e n  nehézség  n é lk ü l  h a l lá ,  só t in d í to t t  b e ­
széde ike t  m e g é r th e té ;  m id ő n  e l len b en  m ás  
o l ly a k a t ,  k ik  vele  ö szvekö tte tésben  n em  vol­
tak  , k ö ze léb en  i s , á m b á r  Öt kézzel is illet­
v é n ,  h an g o s  szózattal szólíták -  m e g , n e m  
l á t t a ,  szavaikat n e m  h a l lo t ta ,  ’s legkevésbé  
sem  é r t e t t e - m e g .  A ’ h e ly ö k en  lévő tá rg y a ­
k a t ,  vagy  m id ő n  azoka t  cselédei avagy vá­
laszto tta l  m e g i l le t ik ,  m in d e n ü t t  lá tja  ’s m eg ­
k ü lö n b ö z te t i  , m e l ly ek e t  azonnal n e m  l á t , 
m ih e ly t  olly  valaki n y ú l t  h o z z á , ki a ’ b e ­
teggel  eg g y b e n k ö t te té sb e n  n e m  volt.  K ü lö ­
n ö s  v a la ,  h o g y  m id ő n  valam i tá r g y a t  eggy 
vá lasz to tt  ’s eggy  n e m  vá lasz to tt  eg g y sz e r re  
t a r tv á n  m u ta tá n a k  a ’ b e t e g n e k , az t  lá t ta  
u g y a n ,  d e  m eg  n e m  fo g h a t ta ,  keze i t  m in ­
d e n k o r  m id ő n  azon  tá rg y a t  m egfogn i  k ív án ­
t a ,  a ’ t á rg y n a k  azon  oldala m e l l e t t ,  m elly  
a ’ válasz to tt ja  felé v o l t , b o csá j tv á n  - le. így  
a ’ k é t  illy  szem élyek  által n y ú j to t t  p ix isbö l 
l o b á k o t  soha sem  v e h e te t t ,  m ivel kezével 
m in d e n k o r  a ’ p ix is  m ellé  nyúlt .
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Jan .  5 . —  8-,aig. G örcse i á lom járássa l 
v á l ta k o z n a k ;  k ö h ö g é s -  S fá jdalm as nye lés­
rő l  panaszkodik . Szom ja n a g y o b b ,  é tv ág y a  
k i s e b b ,  széke l á g y ,  vize re n d sze ré n t i  ; hasa, 
m elly  k ü lö n b e n  fe szü lt ,  az á lo m járás  a la tt  
b e h ú z ó d o t t ; á lm a  c s e k é ly , vagy  sem m ino.

J a n .  8 -k án .  R eg g e l  szoka tlanu l b u sáb b ,  
az eb é d n é l  e n n i  sem m it  sem  a k a r ;  d é lu tán i  
k é t  ó ra k o r  m in d e n  e lo já ró  világos o k  n é l­
k ü l  általánjOS ’s huzam os m e re v é n y  g ö r ­
csökbe  esik. M e g re t te n v é n  a ’ je len lévők  ezen  
a l lap o t ján  a ’ b e t e g n e k ,  azonnal h iv a t ta to m . 
M e g e rk ez esem k o r  lá tv án  & s ü rg e tő  veszélyt,  
m elly  a ’ g ö rc sö k e t  e l h á r í t t a t n i , v ag y  leg a­
lá b b  cs i l lap ít ta tn i  k ív á n n á ,  m ivel p ed ig  a ’ 
g ö rc sö k ' in g erk ed ése i  a la tt  s em m in em ű  gj^ógy- 
sze r sem  n y u j ta th a to t t  vo lna  , h o g y  p ed ig  
az  ̂ allati  m ag n e tism u s  á l ta l ,  m elly  c s u p á n  
k ézvonásokka l  b izo n y o s  i r á n y z a tb a n  szoko tt  
t é t e t n i ,  a ’ b e teg e k  m e g k ö n y e b b e d te k , ső t  
fe lgyógyu ltak  lég y en  , e levenen  em lék ez -  

.A  ezen m ágnes i  o p e ra t ió t  b e te g ü n k ö n  
is a főtisztei, r e c to r  u r  s tö b b  s e m in a r iu m — 
beli  ta n u ló k n a k  je len lé tü k b en  m e g h a tá ro ­
zo t tan  véghezv ivém  olly  f o r m á n ,  h o g y  e lő -

*) kz állati magnctisnuisnak je le s  sikereit  
cggT a’ görcsöktűl háborguttatott leányzón  
szemleltem.
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sze r  is m egfogván  a ’ b e te g ’ k a r j a i t ,  kevés 
p e rczek  u tá n  k eze im ’ fe lem elv én ,  ’s ú ja im a t  
eg g y b e té v én  , b ú z á s o k a t , te s té t  é r in tv e  a’ 
l iom lok tu l kezdve  m in dké tfe lö l  a’ n y ak o n ,  
m e ly e n  ’s v é g ta g o k o n ,  eggy  keveset a ’ 
csuk lókná l  m eg á llap o d v án  a ’ láb ú jak ’ hegyéig; 
in n e n  fe lem elvén  ism ét k e z e i m e t , ’s félke­
rü le tb e n  h o m lo k á ra  v i s s z a v í v é n i s m é t e l v e  
t e t t e m ;  5s ím e  m á r  a ’ n eg y ed ik  v o n ás ra  a’ 
m ág n es í té s ’ világos s ik e ré t  csudáivá szemlél­
t ü k :  ugyan is  az egészen m eg m erev i i l t  b e teg  
la ssan k én t  r e m e g n i ,  ’s m a jd  kevés p e rcze k  
u t á n  egész te s téb e n  rá zk ó d n i  látszott.  E le­
n y észv én  a* g ö rc s ö k ,  e l le n e m ,  ki a ’ m ágnesi 
h ú zá so k a t  t e t t e m  , fö lö l téb b v a ló  h arag ra  g e r ­
j e d v é n ,  n eh ez te lésé t  haragos szavaival fejti— 
t i  —  A ’ b ő rn e k  m elegsége n a g y o b b u lv á n , 
a ’ te s t  izzada —  V a la m e n n y i re  lecsendesül-  
v é n , k é r d e z t e t e t t : ha  vallyon  g ö rcse i t  a ’
m ág n es í té sen  k ívü l  m ás  m ó d d a l  leh e tn e  é 
c s i l lap í tan i?  F . S em m ik é p en  nem . —  K. 
M ié r t  nehez te l  te h á t  olly  i g e n ,  ’s m ié r t  ha­
ragsz ik  a r r a ,  k i a* m ág n es i  vonásoka t  teszi ? 
F .  Mert* a ’ m in t  eg g y  á l ta lm en ö  m elegnek  
é rzé se ,  *) m elly  az o p e ra t io ’ kezdetével ke l­

*) Lábújaihoz vivén valaki kéziíjait kisebb 
vagy nagyobb távolságra , vagy tenyeret tes­
téhez értetvén , érezhető hideg vétetett-ész-  
se kifej l e n i , melly minden magnetizálás alatt
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lemes *s kedves v o l t ,  a lk a lm a t la n n á ,  *s 
n a g y o b b  vagy  k isebb  ré szb en  fájdalmassá, 
eggy  szóval tü rh e t le n n é  v á l ,  en g em  igen  
b án t .  E g y éb irán t  én  téged ezen tú l ak á rh o l  
l e e n d e s z , m in d ig  lá tn i  f o g la k , m ivel a* b e ­
lőled magnetismus* a lkalm ával b e lém  á l t á l -  
ö n tö t t  e rő  által én  ve led  n ag y o b b  öszveko t-  
te té sb e  jö t tem  , m in t  feleséged. —  N e m  so­
k á ra  k é r t ,  h o g y  czukros  vízzel n ed v es í te t t  
r u h a  té te tn é k  g y o m o r tá jé k á ra ;  m elly  oda al­
k a lm az ta tv án  , azonna l  édes íz t n y e rv é n  szá­
j á b a ,  azt kedvesen  v e t t e ,  ’s fe ln y i tv án  sze­
m e i t  f e l é b r e d ; sem m it  n e m  em lékezvén  az 
e lő b b  t ö r t é n t e k r e , v id ám an  kezd  beszél­
getn i .

Az ezen n a p o n  g y a k ra b b a n  eléjövo g ö r ­
csök m ag n e t ism u s  á lta l e lo sz la tv á n , a ’ b e te g  
m in d an n y iszo r  m ág n esá lo m b a  m e r ü l t , m e lly  
á lm á b a n  k é rd e z te tv é n  a’ betegség* m e d d ig -  
t a r t á s á r ó l , e lőbb i  m o n d ás ih o z  r a g a s z k o d v a ,  
az t  t izenö t  hé tig  ta r ta n i  m o s t  is állítja. A zon  
k é rd é s re  p e d i g : ha  va l lyon  illy görcsök  g}r.ak- 
r a b b a n  fo rd ú lan d an ak  é elő , Js m ik o r  ? fe­
lele : H o ln a p  7 \  ó r a k o r  k ez d ő d n ek  , m in ­
d en  m ásod  ó rá b a n  visszajonek, ’s 9 7 ó r a k o r  
végződnek . —  K . K i  teg y e  a3 m ágnesi v o n á ­

annyira nevekedett , hogy a ’ körülié vöktől 
nyilván éreztetnék.
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s o k a t?  F. Az o rv o s ,  cs senk i m á s ;  m ivel k é ­
szei)!) vagyok  m e g h a ln i ,- m in t  m ágnesi  h ú ­
zásokat  m ásto l  elfogadni. —  K. M ié r t  k ívá­
n o d  egyedü l az orvos által t é t e t n i - m e g  ezen 
o p e r a t ió t^  F. M e r t  Ötét leg in k áb b  szere tem . 
A z o n b an  g y ö n g é b b  lévén  ö , m agának  is ez 
által k ö n n y e n  á r th a t n a ,  t e h á t  m e g tan í tv án  
e lő b b  P á l  szo lgám at,  vele t é t e s s e - m e g  a ’ 
m ágnesí tés t .  —  K. H asználtak  e n ek e d  azon 
g y ó g y sze rek ,  m e l ly ek e t  betegséged"1 kezdeté­
vel vettél ? F . A ’ ny av a ly a ’ k ezd e tén  ad a ­
t o t t  p illü lák  csak an n y ib an  használtak  , hogy  
b e te g s é g e m e t ,  m elly  k ü lö n b e n  b izony ta lan ­
ságban  tév e ly g e tt  v o l n a , m eg h a tá ro z ták .  —  
K. V allyon  a ’ p o ro k  s kenőcs használtak  e ?  
F . F e le t téb b .

Jan .  g -k é n .  F je  csen d es ,  de  álm atlan . 
N yolczadfé l  ó ra  felé m in te g g y  m é ly eb b  á lom  
á l ta l  e ln y o m atv a  m in d en  eszm életé t  elveszt­
v é n , ö szveese t t ,  ’s a ’ csakham ar m egerkezÖ 
g ö rc sö k tü l  k inoz ta ték  nyolczadfél ó rá ig ;  m el-  
lyek  a la t t  a ’ b e te g  h á t r a  -  c sav art  kezein  ’s 
l á b a in  csudá la tosképen  t a r t á - f e n  m agát.  Fe­
j é t  csaknem  a ’ sa rk á ig  h á t r a v o n v á n ,  te s té t  
fé lk a r ik á ra  g ö r b í t é - m e g  (G isthosonus) F e l -  
p u f ía d t  a rczu la t já t  vé rsz ín  fu tá - e l ,  ’s nyelve  
to rk á b a  v isszav o n u lt ,  . a n n y i r a ,  hogy  m in ­
d e n  szem p il lan ta tb an  m egfú ladn i  Játszanék. 
A ’ kevés p e rc z e k re  engedő  görcsök  m a jd  is­
m é t  ú jab b  kegye tlenséggel ro h a n v á n  -  elő , a ’ 
b e te g e t  m a g á t , va lam in t  a ’ segédeket is ú jra
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elférasz ták ; ’s esli tizedfél ó r a k o r  olly d ü h ­
hel á llo t tak  -  elő , h o g y  a ’ b e te g ’ á b rá z a t ja  
k é k ü ln i ,  é s ,  v a la m in t  ö m ágnesi á lm áb a n  
j e l e n t é , a ’ szélütéshez köze legn i tapasztal ta -  
to t t .  A ’ gö rcsök  a’ b e teg  á lta l  m eg jö v en d ö l t  
tö b b i  ó rá k b a n  e lő jö t tek  ism ét azon k ü lö n b ­
séggel , hog j '  u g y an azo n  p i l l a n a t b a n , m e lly -  
b e n  a ’ b e te g  a ’ g ö rc sö k ’ m egjelene 'sét m o n d a ,  
m i azoknak  teljes m eg szű n té t  szem lé ltük . 
M in d an n y iszo r  m agne tism us  által m e g sz ü n te t ­
v én  görcsei,  m á g n esá lo m b a  m e r ü l t ,  * )m e l ly -  
hŐl m ag á t  g y o m o r ra  in téze t t  fiivás á lta l  
k iv án a  f e lk ö l t e tn i , m e l ly  r e á fú v o t t  levegő t  
b e s z j v á n  , azonnal  erőszakos k i l e h e l l é s t .  sóhaj­
tás  fo rm á n  bocsa jt  u t á n a ,  ’s a ’ m e l le t te  lévő­
k e t  i n t i , ho g y  fe jőket e l fo rd í tv án  , ezen k i­
lehe lt  levegőtő l m ag o k a t  óvnák . K é rd e z ­
g e t v é n  , m ié r t  ke l len e  a ’ je len lév ő k n ek  az 
altala  k i lehe lt  . levegő tő l a n n y ira  ő r izk e d ­
n i  ? fele le: m e r t  e k k o r  a ’ le g ro m lo t ta b b  ’s 
r o th a d t  g enyhez  ( icho r)  hasonló  szagú leve­
gő t l e h e l l e k , m elly  a ’ ch o le rán á l  árta lm as!),  
S m áso k n ak  i g e n  veszede lm es .lehe tne .  —  K .  

M ié r t  haragszol a r r a , ki r a j ta d  a’ m ág n es i  
v o n áso k a t  te sz i ,  m id ő n  ezek által m á g n e sá -

+) V’ mágnesálomban szemei mindig felvonul­
va v o lta k , mint álomjáráskor i s , annyira, 
hogy gyakran felhúzatván pilláji , szemfénye  
sohasem vala szemlélhető.
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lo m b a  m e rü ls z ?  F. A z é r t ,  m e r t  jó llehet aJ 
leg k eg y e t len eb b  görcsök  vegyenek  -  e lő ,  é r ­
zékeim  egészen e l fá sú lv á n , sem m it n em  é r ­
zek , ’s azon k ívü l hogy  fekszem sem m it  n e m  
tu d o k ;  a ’ végső v o n áso k ra  m in d a z á l ta l ,  m i­
d ő n  a’ g y o m ro m a t  k ínzó  görcsök  oszla tnak- 
el, a ’ kés^ m etszéséhez hasonló  éles fá jda lm a­
k a t  érzek . —  κ. H o n n a n  g o n d o lo d , h o g y  
nyelvedde l  hallasz? F . A z én  állati é le tem  
a ’ g y o m ro m b a  sz á l l t - le , ’s az agyvelonek  és 
az egész fejnek func tió ji  o t tan  v i te tn ek  -  vég­
hez : i n n e n  v a n , h o g y  az é te l’ ízé t  g y o m ­
ro m b a n  n e m  p ed ig  szám ban  érzem . S zem eim  
b ezá rv a  legyenek  b á r ,  b ő rö m m el  m égis  lá th a ­
tok  ,  va lam in t  b e d u g o t t  fü le im m el i s  —  szá­
jam  n y i tv a  m a ra d v á n  —  íg en elesen hallok, 
a jak im a t  p ed ig  öszvefogván , azonnal n e m  
h a l lo k :  ugyan is  a ’ n y e lv  a ’ g y o m o rra l  eg g y -  
b ek ö t te té sb e n  l é v é n ,  ebbő l a' hallás’ tehe tsé ­
ge  a ’ n y e lv re  á lta lszárm azott.  —  K. M ié r t  
in g e re l te te l  m id ő n  valaki a ’ szobában  su t to g ­
va b eszé l?  F . A ’ h a n g ,  k ivá l t  az em b e r i  szó*~ 
zat igen kedvesen  h a t  r e á m ; e l len b en  a’ su t­
togás ke l lem etlen  érzést  o k o z , Js k ü lö n b e n  
js m in th o g y  m o s tan áb a n  igen éles hallással 
b í r o k ,  o l l y k o r - o l l y k o r  m in d a z o k a t ,  m ik  r ó ­
la m  h a b á r  a lan tabb  szóval m o n d a tn a k  is, 
m eg é r tem .  —  A ’ következő  n a p o k b a n  leen ­
d ő  V áltozása iró l  t u d a k o z ta tv á n , m eg jö v en d ő ­
lé  , h o g y  a ’ re ák ö v e tk ezö  k é t  n apon  λ g ö r ­
csök k im a ra d v á n  , á lom járása  l e e n d , s azt 
neve té s  fogja m e g e lő z n i , m elly a ’ ro m lo t t  le­
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veg ő n ek  k iü r í té sé t  e lő seg é lv e ,  neki használ­
ni fo g ,  *& álom járása  u g yanazon  ó r á k b a n ,  
m e l ly ek b en  a ’ görcsök  tap asz ta l ta t tak  a ’ r o m ­
lo t t  levegő’ kilehellésével fog váltakozni.

A ’ b e te g  az Ó é b re n t i  ecsta ticus á l lap o t-  
j á b a n  n e m  csak a ’ m ag a  te s te ’ belső  a lko­
tá s á t ,  d e  a ’ m áso k é t  is k ik  ve le  Öszvekotte- 
té s b e n  v a lán a k ,  v i lágosabban  látá . A* m aga 
testi  a lk o tá sá ró l  ’s eg g y b eszerk ez te tésé rö l  so­
k a t  b e s z é le ,  n ev e ze te se n :  h o g y  a ’ k o p o n y a  
tö b b  cso n to k b u l  á l l , ’s m ellyek  tö b b fé le  v a r ­
ra to k  k ö zbe jöve te le  á ltal (a ’ k o ro n á s  v a r r a ­
to t  p o n to san  m eg h a tá ro zá )  foglal t a tn a k -  
eg g y b e .  A ’ fü leknek  kü lönös  ’s f in o m ab b  ké­
szü le té t  , a> n y e ld e k lé s t , a ’ g y o m o rn a k ,  va­
la m in t  a ’ h a s ü re g b e  z á r t  eg y é b  b e lek n e k  i* 
fo rm á já t  ’s m o z g á s á t ,  a ’ t ü d ő k ’ m illyenségé t  
’s f u n c t ió j á t , ’s tö b b  m ásfé léke t  o lly  he lye­
sen  le írá ,  m in t  h a  az an a tó m iá t  ’s p h y s io lo -  
g iá t  ta n u l ta  volna. K é r d e z t e tv é n , h o n n a n  
i sm érn é  tes tén ek  belső  a lk o tá sá t  is ?  fe le le :  
M e r t  ezen szom orú  á l lap o to m b an  m a g a m a t  
v izsg á lh a to m , ’s b e l  ré sze im e t  töké le tesen  lá­
tom . —  S em m i é tv á g y a ;  k iv á l t  a ’ h ú s ra  
való k ív án ság á t  egészen e lv esz te :  l á t v á n ,  a> 
m in t  m o n d á ,  a’ m ú l t  n a p o n  a ’ m aga  g y o m ­
r á t  ’s an n a k  fo g la la ta i t , o lly  u n d o ru lá s b a  
j ö t t , h o g y  azolta sem m i húsfé lé t  enn i  nem  
ak a r t .  F e je  n e h é z ,  széke ,  vize r e n d e s ;  sem ­
m i álma.
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Jan .  ί ο -k é n .  A ’ m eg jövendö lt  ó rá k b a n  
a* levegő’ kilehellésével váltakozó á lo m já rá s  
előkerü lt .  A z e lő já ró  nevetés  csak eggy p i l -  
lan ta t ig  t a r t v á n , az t  böfögések követék .  Á -  
gyából fe lk e lv é n ,  azt e lh ag y ja ,  s lassú lé­
pésekkel to v á b b  m e g y e n ,  ’s ism ételt  b ü fö g é -  
sei által olly  k e l lem etlen  levegő t ü r í t  -  k i , 
m elly  ön m ag án ak  is e l tü rh e t le n  v a la ,  e lan -  
n y i r a  , h o g y  áb rá z a t já t  v is sz a fo rd í tv a , k i t e r ­
jesz te tt  k a r ja i t  felem elve , ’s láb a in ak  kifeszí- 
t e l t  ú ja i ra  á l l v a , te s tén ek  eg y éb  helyze tével 
e g y e te m b en  u n d o r o d á s t , ’s m in t valam i b i ­
zonyos ’s végső veszélybe e se n d ő ,  leg n a -  
g y o b b  iszo n y t f e j e z n e - k i ,  m ig len  ájul tan  
öszverogyna* É tv á g y ’ h í ja ;  n a g y o b b  szom jú­
sága ’s á lm atlansága  fo lyvást ta r ta n ak .  Szé­
k e  g y a k o r ib b , éje csendes.

Jan .  n ~ k é n .  Á lo m já rá sa  a ’ szoko tt  ó rá k ­
b a n  e lő fo rd u lv á n , a ’ gö rcsök  a ’ n é lk ü l  ho g y  
e lő re  lá t t a ,  Vagy m ágnesi  á lm áb a n  em lí te t te  
vo lna  , m eg je len tek  , m ellyek  m agne tism us  
á l ta l  m e g s z ü n te tv é n , a ’ b e teg  haraggal te l­
jes l é v é n ,  ezeket m o n d á :  „ H a ra g o m b a n  m ajd  
m e g re p e d e k ;  ezer  d a r a b ra  szagga tnám  m a ­
g am at .”  —  K é ső b b ’ m in le g g y  lecsendesedve 
a z o n b a n :

„ E m b e r i  do lg o k b an  já téka  van  égi e r ő ­
nek  ,

’S a ’ tehetős  é let eggyszeri p e rez re  
le ro g y .”  —
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M ag án ak  m in teg g y  szem reh án y ás t  t ö n ,  hogy  
ezen  vá ltozásá t  e lő re  n e m  látá. E stvély i ti­
zed fél ó ra k o r  az á lo m já ró  in ti  a3 je lenlévő­
k e t ,  hogy  a ’ következő  n a p o n  reggeli h é t  
ó ra k o r  az orvos e lh iv a tn é k , m e r t  igen Súlyos 
's  veszedelmes g ö rc sö k e t  kell m a jd an  szenved­
nie. —  Éje csendes.

Jan .  12-kén . A ’ görcsök  m eg je len tek ,  
és szakadatlanu l eggy  fe r tá ly ig  t a r t v á n ,  olly 
sú lyosak  valának  , h o g y  a ’ b e teg  tö b b ek  ál­
tal sem  ta r ta th a to t t -m e g .  N é h a n é h a  a ’ to ro k ­
r a  t o l ó d t a k , ’s a ’ b e te g e t  m in d e n  p i l la n ta t-  
b a n  föladással fenyegették .  K iá ltván  ezen  
g ö rc sö k e t  a ’ b e t e g ,  szokásán k ívü l v idám , 
’s h o g y  a ’ végveszély t  k iá l lo tta  l é g y e n , d i­
csekszik. Az e g y é b k é n t  sze lidebb  görcsök  
esti  ha todfé l  ó ra k o r  k e m é n y e b b e k  valának.

J a n .  10-kán. A ’ szoko tt  ó r á k b a n ,  m in t  
a' m ú l t  n a p o n ,  görcsei  e lőkerü ltek .  In g e re i ­
t e k é n  a ’ b e t e g ,  m ély  á ju lásba e se t t ,  m e l ly -  
b o l  m ágnesi  v on ásokkal s e m m ik é p e n ,  g y o ­
m o r  fe lnyom ása által a z o n n a l ,  sz ív tá jékához  
alkalm az ta tván  eggyszersm ind  b a l  o lda lam at,  
fö léb resz te te tt .  É tv ág y a  sem m i j széke lág y .

Jan .  i 4 . l 5-k én .  A lo m já rá sa  a ’ b ü d ö s  
levegő’ kilehellésévet váltakoz ik  ; m ellyek  köz­
b e n  rö v id e b b  vagy  hosszabb ideig ta r ló  
leg in k áb b  éjjel tapasz ta lható  á ju lások  jőnek - 
elÖ.
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Jan .  16. 17-kén . A ’ görcsök fel órával 
m in d e n k o r  k é ső b b en  fordultak-elÖ . A ’ gal-  
van ism us7 s ik e ré t  k ív án v án  tapasz ta ln i,  hogy  
v a l l jo n  azon csekély  e le c t r ic i ta s , m elly  a '  
galváni m ó d o n  kész íte tt  b é k á k b a n  m ozgást  V  
öszvehúzásokat o k o z , m i t  teh e tn e  a 7 b e te g ’ 
te s téb en  ? n a g y tu d o m á n y u  7s fá rad h a tlan  
szo rga lm ú  Leffelholtz G y ö rg y  u r a t ,  a ’ p h y -  
s icának  eg r i  é rsek i lyceum be li  re n d es  tan í­
tó já t ,  m e g k é r t ü k ,  ki is t ö b b e k 7 je len lé téb en  
a’ b e te g ’ m egeggyezésével a jk á ra  sósvízzel 
n ed v es íte tt  ezüst  p én zd a ra b o t, g y o m o rtá jék á ­
r a  sz in te  sósvízbe m á r t o t t  cz ín lev é ld a rab o t  
t é v é n ,  ezen kétfé le  e rezek  a 7 rézb ő l  készí­
te t t  id eg -b izg a tó  á ltal ism ételve  e g g y b e é r in -  
tés re  h o z a tv á n ,  n e m  kevés bám ulással szem ­
lélők a* v ilágos k ö v e tk ezés t :  u gyan is a 7 b e teg  
a ’ fá jda lom ’ m in d e n  jele né lkü l  egész testé­
b en  re szk e tn i  k e z d e t t , o l ly an n y ira  , h o g y  a- 
jak in ak  reszketése  m ia t t  m ég  csak eggy szót 
sem  e j th e te t t -k i .  M elly  reszketés  azonnal az 
é rcz láncz7 fe lté te lé re  o l l y f o r m á n , h o g y  eg y -  
gy ik  vége  lá b á ra  t é t e t n é k , ’s m ásik  vége  a- 
zo n b a n  a 7 fö ld re  b o c sá j ta tn é k ,  m egszűn t.  K ü ­
lö n b en  a* görcsök  a 7 k ije le lt  ó rá k b a n  e lőke­
rü l t e k  , 7s a7 b e te g 7 á llapo tja  a 7 tegnap iva l
essy«

Ja n .  18. íg -k é n .  Az e lő re  b o csá jto t t  k a ­
kasszó u t á n  á lom járása  a ’ ro m lo t t  levegő7 k i -  
lebellésével váltakozva fo rdu l-e lő .  Éji tíz ó­



r a k o r  h u za m o sa b b  á ju lásba  e s ik ,  va lam in !  
12. ’s k é t  ó r a k o r  is.

.Tan. 2 0 -k án .  E lő re  m e g m o n d á ,  hogy  
dé le lő t t i  nyolcz és tíz ó ra k o r  k é ts z e r ,  d é lu ­
tán  pedig  négyszer  2. 6. 8. és 10. ó ra k o r  fog­
nak  görcsei m e g je l e n n i , ’s azokat h á r o m ­
re n d b e l i  éji á ju lások  k ö v e ten d ik .  Estvélyi tíz 
ó r a k o r  á l ta lesvén  a ’ sulyosb  g ö r c s ö k é n , á ju ­
lásba e s e t t ,  m e lly  a la tt  (a’ m á g n es í té s ’ e r e ­
jének  n ag y o b b í tá sá ra  a’ b e te g ’ k é r é s e ’ k ö v e t ­
kezésében  tö b b e n  egyb ek ap cso lák  m agoka t)  
é s z r e v é v é n , h o g y  eg g y n ém e lly  álmos k e d ­
v e t len ü l  t e n n é  szo lg á ía t já t , je lek  á ltal í ró ­
eszközöket k é r ,  m ellyek  á lta lada tván  n ek i ,  
b e h u n y t  szem ekkel a ’ k ö v e tk ez en d ő k e t  í r á : 
„ K ik n e k  igaz szándék jok  n i n c s ,  tegyék  azt, 
h a  r a j ta m  sze ren csé t len en  igazán  ak a rn ak  k ö ­
n y ö rü ln i .  T i te k e t  p ed ig  k é r le k ,  jegyezzétek -  
föl a z o k a t ,  k ik  m in y ire  m elle t tem  fá radozn i 
n em  sa jn á ln a k .”  —  T ize n k é t  o ra k o r  ism ét 
á ju lásba  e s v é n , m id ő n  m ágnesi  o p e ra t io  alá 
v é te tn é k ,  szokása e llen  n y u g ta la n a b b  lön. 
F o ly ta t ta tv á n  a ’ m á g n e s v o n á s o k , t ö r t é n t  , 
h o g y  a ’ felszolgálók közü l eggy  g y ö n g éb b ik  
e lszéd ü lv én ,  l e ro g y n a :  fe léb red v én  a ’ be teg ,  
ezeke t  m o n d á : E n g e d e t le n s e g : (mivel m á r  
eze lő t t  m e g in te te t t  a ’ b e teg  á l ta l ,  ho g y  azok 
k ö z é ,  k ik  a ’ m ág n esh ú zásö k a t  t e e n d ik ,  ne  
á llana) m e g m o n d o t ta m  én  a z t : m ié r t  p ró b á l  
H ly e k e t ; ’s m ég  ő —  m ost m á r  v ége tle in  b e ­
teg .  H ideg  szobába v igyé tek  , ’s h ideg  vizet
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adjatok neki. —· Ezek u tá n  b e teg  tá rsán  
sa jná lkozván , m ég  k é tsze r  d e  csekélyebb  á -  
julásba e s e t t - v i s s z a ; m e l ly e k b o l , a ’ m in t  
m aga k ív á n ta ,  eczet l i in te tvén  r e á ,  láb a i  
eezettel d ö r g ö l t e tv é n , éb resz te te t t- fö l .  Az 
é jnek  há tra lévő  részé t csendesen fekve tö l— 
té-e l .  *)

Jan .  21-kén. A ’ sutyos görcsök a ’ szoko tt  
ó rá k b a n  ism ét előjöttek ; m e i ly e k 7 sző n tével 
a ’ b e teg n e k  m á g n e sá h n á b a n  új k é rd ések  t e ­
t e t te k :  K . M ed d ig  fog ta r ta n i  változkodása 
ezen  n y a v a ly á n a k ?  F. F e b ru a r iu s '  7 -d ik  n a p ­
jáig. —  K . M i Ily re n d d e l  fognak  köve tkez­
ni változásaid ? F. A ’ görcsök  m egelőzik  a’ 
kakasszó t,  a ’ n ev e té s t  ped ig  m in d e n k o r  k ö -  
v e ten d ik . —  K. Á rta lm as  e m áso k n ak  azon 
általad k ilehe lt  büdös  levegő?  F. Ez Iegvesze- 
d e lm e s b ,  m e r t  an n a k  kilehelése n agy  á ju lás­
ba  e j th e tn e ,  ’s k ö n n y e n  m eg  is ha lha tná l.

*) Méltós. báró Brüdern lír meglátogatván a’ 
b eteget ,  ’s vele öszveköttetésbe j ő v é n , ’s a’ 
beteggel b eszé lg e tv én , ez azalatt nyelvét,  
m elly  mindenkor csúcsos vala , ki-kinyujtja,  
’s minden kérdeztetés nélkül az óralánczot, 
m ellyet a’ méltóságos vendég visel v a la , 
platinából valónak mondja, melly szájában 
az avany ’s ezüst’ íze közt közép ízt ger­
jesztet v
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G onoszabb  ez a ’ ch o le rán á l .  —  K. M i t  cse­
l e k e d j ü n k , hogy  ezen leh e l le ted  n e k ü n k  ne  
á r tso n  ? F . Észrevévén  vá l tozásom ’ közelgését, 
m in d e n k o r  eggy  kevés e rős  i ta l t  v e g y i t e k ­
be.    K . V a lly o n  ά veszett kutya"  m ará sán ak
v an  e valam elly  befo lyása  b e teg sé g ed b e?  F. 
N incsen . —  K . H á t  a" ch o le rá n a k  ? F. E p en  
n incs. — K . V an n ak  e szolgáid, ’s m in t  nevez­
t e t n e k ?  F. V a n n a k :  M átyás, Pá l.  G ásp á r ,  J á -  
110S> —  K . Egészségesek e az o k ?  F . K e t ­
t e jü k ,  G á sp á r  és Pál egészségesek , Ján o s  p e ­
d ig  ’s M áty ás  gelisztások. **) G á sp á r  u g y an  
főfájás iS ; használna  nek i p ióczáka t  te n n i  ha -  
lan ték a ira .  A" b o r i ta l tó l  óvja m agát.  —  K. 
A z á lla ti  m ag n e t ism u sn a l  ta lan  hasznosabb 
vo lna  az érczes m ágnesítés .  F. H asznosabb  
a n n y ib a n ,  h o g y  a’ g ö rc sö k e t  h a m a rá b b  m eg ­
szü n te tn é  · ár ta lm as  ped ig  a z é r t , mivel ezál-

+) A ’ beteg által szolgákká választattak : t isz­
telendő Papp J ó z se f ,  Horváth Farkas, Maj- 
zík Ignátz , Holczer József urak, kik a ’ b e ­
teg körül éjjel nappal fáradhatlanul szolgál­
t a k , ’s valóan keresztyéni szeretőtöket bébizo- 
nyíták.

**) És valóban a* két utolsónak mingyárt a’ 
következő napon g e j isz ta - hajtó orvosi szer 
rendelte tvén , eggyikétő l kevesebb számú , 
másikától több geliszták m e n te k -e l .



lal e rő m e t  vesz teném : u g ja n a z é r t  leg tan á ­
csosabb á l la t i  m agnetism ussal élni. —  K. 
A z e lec tru m i ü tések  használnának  e ? F  
Ezek sem m i öszvekö tte té sben  n incsenek  a ’ 
görcsökkel.  —· K. H a  téged  va lahányszo r  
szükséges le sz ,  m a g n e t is á l la k , fé lhe tek  é ,  
ho g y  b e tegségedbő l  részesülök ? F . H a m a ­
gada t azokhoz a lkalm azod a ’ m ik e t  m o n d an i  
fo g o k ,  n e m  fé lhe tsz :  i - s z ö r ,  m o n d d  az o r ­
v o sn ak ,  h o g y  n ek ed  va lám  e l l j  e rős  i ta l t  r e n ­
d e l jen ,  m e l l j  az e g g j ik  n a p o n  e lvesz tett  
e r o d e t  a ’ m ásik  napi 'a  v issza tér ítse . a-szor,  
á lm o d  hosszas n e  l e g y e n , d e  csendes. 3-szor,  
a ’ n a g j  m eleg tő l  óv jad  m a g a d ’. 4- s z e r ,  i ta ­
lo d n ak  m en n y iség é t  Js m in em ü ség é t  vá ltoz- 
t a s s d : ezen tú l tö b b  ’s jo b b  ita l t  i g y á l  5-szer,  
re g g e le n k é n t  b o r lev e s t  n e  i g y á l , v a lam in t  
zö ldséget ’s k áp o sz tá t  sem  e g j ' é l , h a n e m  
ezek h e ly e t t  k é r j  m ás é te l t  a d d i g ,  m ig  m el­
le ttem  leendesz ,  ’s azon tú l  is k é t  hétig , m e r t  
k ü lö n b e n  oIly g y ö n g eség re  ju ta n d a s z ,  vala­
m in t  én. β s z ó r ,  szükséges a ’ hússal való é~ 
lés k e r t i  to rm áv a l  ú g y ,  h o g y  ez e red e t i  e r e ­
jét m ag ta r tsa .  —  K. M elly ik ü n k  e rő seb b  
te rm é sz e tű ?  F. Testi  a lko tásod  erosb  az 
en y ém n é l.  —  M ost m á r  jeg y ezzd -m eg ,  m i t  
cse lekedjék ve lem  az o rvos  : ezen p h a n ta s iá k ’ 
végével o lly  o rv o ssze rek e t  ad jo n  n e k e m ,  
m ellyek  en g em  m eg e rő s í te n ek  ; m ásk ü lö n b en  
n em  k ö n n y e n  szabad ítand  -  m eg  a ’ haláltól, 
m iilyenek': a ’ c h ín a - h é jv o n a t ; k irá ly i  szélű­
im v íz ,  h á ro m fé le  f ü r d ő ; ’s ezek m e l le t t ,  a ’



Iiiisos é te le k re  kényszerítsen .  —  K . M ik ép en  
k é n y sz e r í th e t  tég ed  az o rvos  a* h ú s é te l r e ?  
F . Csak lassanként a d j a - e l o ,  ’s m u tassa -m eg  
a ’ hússal való élésnek h a s z n á t ,  k ü lö n ö sen  p e ­
d ig  v ad a k a t  v ag y  m a d a ra k a t  adasson. — . 
K ö l t s - f e l , d e  vigyázz.

Jan .  22-kén . A ’ k ak ask u k o rík o lá s t  a ’ b e ­
teg  reggeli  nyo lcz  ó r a k o r  e lő re  bo csá tv án ,  
á lo m já rá sa  e lkezdődö tt .  A ’ b e te g  ú jó lag  in g e -  
re l t e tv é n ,  ezeke t  m o n d á ; „ M e g fo g já to k  lá tn i  
ezen  ingerlések '’ k ö v e tk ez ésé t” (be tegségének  
sú lyosodásá t  é r tv é n .)  Éjjel az á ju lásokhoz  k e ­
m é n y e b b  gö rcsök  j á r u l á n a k ,  m elly ek tő l  a* 
b e te g  m á r  e lő re  f é l t ,  m o n d v á n :  „M o stan tó l  
fogva  v agy  lá t to k  en g e m  t ö b b é , vagy  n e m ; 
\s hacsak a J leg h a th a tó sb  segítség  n e m  já ru l  
h o z z á m ,  alig  m a ra d o k -m e g .  H a va lam it vé­
t e t t e m ,  bocsássa lok-m eg. A z o rvos  hivassák.” 
E z u tá n  igen k e m é n y  gö rcsök  Js ped ig  h á r o m  
ízb en  eggym ás u t á n ,  a ’ m i m ég  edd ig  n e m  
t ö r t é n t ,  m in d a n n y is z o r  e lő já ru lv án  az á ju ­
lás is ,  jö t tek -e lö .  A ’ gö rcsö k  álla ti  m ág n es í-  
tés  á lta l  m e g s z ü n te tv é n , n ém e l ly  eggyes r é ­
szek b en  az o n b an  fe n m a ra d ta k  : í g y , az alsó 
ajak  a* felsőhez k u lc s o ló d o t t , vagy  levonva  
m a r a d o t t ,  a ’ szem ek  n y i tv á k  , m o zd u la t la ­
n o k  ; a ’ nyelv  h á t r a  béesve  l á t t a t o t t ,  ’s tb .  
m ellyek  lassú dö rzsö lé sre  sz in te  e l tű n tek  , az 
á lo m járás  p ed ig  m ég  a'’ m á g n esá lo m b a n  b e -  
k ö v e tk e z é k ,  m elly  e lm ú lv á n ,  a ’ b e teg  n e m  
é b r e d e  föl ipagátó l a lom járása  u t á n ,  m in t



m á sk o r  , h ím em  g y o m o r tá jé k á ra  in téze t t  fú-? 
vás á ltal kö lte t i—fel m a g á t ,  m ivel a ’ mágnes- 
á lo m ,  m elly  a la tt  á lo m já ró v á  l ö n ,  az á- 
lo m já rá s ’ vége ig len  ta r to t t .

J an .  25 -kán .  A lo m já rá sa  estvélyi tíz ó -  
r á i g - a ’ rósz  levegőnek  kijehellésével válta­
kozik  , Js ezzel végződik. Éjjeli ájulásai alatt  
o r r a ’ ’s n y a k a ’ v iszketege által h á b o rg a t ta t -  
v á n ,  M átyás  ’s G á sp á r  szolgájinak m eghagyá ,  
h o g y  m á sk o r  áju lása  a la tt  ezen szü n te le n ’ 
v iszk e tő  részek et g y ö n g é d e d e n  vakargatnák . 
E g g y sze rsm in d  m eg jö v en d ö ld ,  hogy  k ö v e t ­
kező  n a p o k b a n  a ’ görcsök  ö tszer  reggeli  
nyo lcz  ’s tíz ó r a k o r ,  d é lu tán i  k é t ,  h a t ,  tíz 
ó r a k o r  kerillendenek-e lŐ ,

Jan .  2 Í - k é n .  N yo lcz  ó ra k o r  a kevésbé 
d ü h ö s  görcsök  álta l  g y o m ra  , a ’ m in t  lá th a ­
tó  vala , h u zam o sab b an  h á b o rg a t ta té k  , m e l-  
ly ek  engedve'n , nag y t isz te le tű  M áriá ssy  G á b o r  
u r a t ,  k i t  be teg ség e  a la tt különösen  tiszt élt 
5s k e d v e l t , k é r i , h o g y  g y o m rá n a k  felfelé 
való  nyom ásáva l a ’ m a ra d é k  gö rcsö k e t  elosz­
la tn á ,  's  ő t  fe lkö ltené . A ’ n ap n a k  egyéb  r é ­
s z é t ,  m elly  a ’ g ö rc sö k tü l  szabad v o l t ,  v idá ­
m a n  tö l té -e l .

Jan .  25-k én .  G y ö n g é b b  görcsei n a p já ­
b a n  ö tszö r  t a p a s z ta l ta la k .  Éjjeli á julása há­
ro m szo r  v o l t , m e l ly  a la t t  m in d e n  m ásokka-  
Jj eg g y b ek ö tle tó sé t  e lv esz te ,  a ’ m i a ' b e te g ’



állítása s ze rén t  az eddig i á ju lásokban  m in ­
d e n k o r  tö r t é n t  azon o k b u l ,  m ivel a" felvi­
gyázóknak  b a j á t , mellyel v e s z ő d ö t t , s em m i­
k é p e n  tu d to k ra  n e m  ad h a tá .  Éjjel a* szoko tt  
időn  k ívü l is á ju lásba  esék , ’s m ivel jelenlé­
vő  felvigyázó tá rsa i  a ’ b e te g e t  jó ízűen  p ih e n ­
n i  g o n d o ln á k , Ők is l e n y u g v ó n a k ; m ig len  
k á r o m  ó r a ’ lefolyta  u tá n  a ’ b e te g '  k iá ltására  : 
„ m in g y á r t  elveszek ; m in g y á r t  oda leszek !” 
fö léb red v én ,  m eg ijedve  hozzá s ie ttek  , ’s m á g -  
neshuzások  á l ta l ,  m e l ly ek ’ k ez d e tén  p rü s -  
s z e n te t t ,  fö léb resz ték  a’ b e t e g e t ,  ki is azon­
n a l  eczettel n ed v es í te t t  ru h a d a ra b b a l  dö rzsö l-  
te tv én  t a g ja i t ,  m ag á t  g y ö n g é d e b b e n  b é t a -  
k a r ta tá  , ’s izzadásba jő v é n ,  m eg k ö n n y e b b ü l t .  
Fe lke lvén  a ’ b e t e g , láb a ira  á l l a n i , v agy  sé­
tá ln i  n em  t u d : lefekszik t e h á t , ’s a ’ k ö v e t­
kező  n ap i  h é t  ó rá ig  csendesen  fek ü tt .

Jan .  26 -kán . A lo m já rá sa  nevetéssel ’s 
ro m lo t t  levegő’ kilehellésévei váltakozik . E s t-  
v é re  ro szú llé té t  panaszolván , n e m  so k á ra  b ö -  
feiges , ö k rö n d é s  ’s h á n y á s  k ö v e tk e z e t t , ’s 
az egész é jé t  te s téb e n  i z z a d v a , h e ly é t  g y ak ­
r a b b a n  vá l toz ta tván  , igen  n y u g ta lan u l  t ö l t é ; 
m ig len

Jan .  2 7 -k é n ,  nyolez  ó r a k o r ,  e lő re  bo -  
c s á tv á n -a ’ k u k o r í k o l á s t , á lo m já ró v a  le tt .  Tíz 
ó ra k o r  neve lés  ’s az ezt követő  rosz -levego- 
ü r í té s  u tá n  ö s z v e ro g y o t t , ’s m in t  m á s k o r ,  
kevés p e rczek  u tán  fö lé b r e d v é n , ú jo n n a n



áj u tasba e s e t t ,  m ellyhez  azonnal görcsök  a- 
d ák  m agokat.  M ágneslm zások  te te tv én  ra jta ,  
kevés id ő re  eszmélni l á t s z o t t ,  de  .azonnal is­
m é t  e lőbb i á llapo tjába  v isszaese t t ,  ’s m a g n e -  
tisrnus által sem m ik ép en  , jó llehet g y ö n g e  
rá z k ó d á sb a  h o z a to t t ,  föl n em  éb re sz te th e -  
t e t t , ső t a ’ galvanism us is hasz ta lan  m a ra ­
dott .  F e jé t  g y a k ra b b a n  i l le tv é n ,  fogait csi­
k o r g a t t a ,  ’s a" s ik e tn ém ák ’ m ó d já ra  je lekkel 
ezen  szavakat f o r m á l j a : „H acsak  orvosság
n e m  n y u j t a t ik ,  oda  leszek.” P u ffad t  arczá ja  
a ’ b e te g n e k  , ö szv eh u zó d o tt sz e m fé n y e , a ’ 
v ilágosságtól való i s z o n y ,  a szem ek’ szerfö­
lö tt!  verességök  , a v é rn e k  az ag y v e lő re  va­
ló  sze r te len  to r ló d á sá t  n y i lv án  je len ték  : 
m e l ly h ezk ép es t  m in d k é tfe lö l  a ’ h a lan ték o k ­
r a  p ióczák t é t e t t e k ;  ’s í m ,  m ég  a ' p ió— 
czák ’ leválások  e lő t t  szem eit  k in y i t j a ,  ’s 
v é r  já rá sá t  folj 't.atván, szólani k e z d e ,  n ag y o b b  
g y o n g esé g é t  azonnal panaszolván. E ’ n ap o n  
a ’ gö rcsök  ájulásokkal ’s á lom járással egész 
es tvély ig  m a jd n e m  fo ly v á st váltakoz tak .  Est­
v e  n a g y o b b  á ju lásba  e s v é n , a ’ je len lévőke t  
k é r i ,  az o rv o s t  h iv a tn ák -e l .  N e m  so k á ra  a ’ 
g ö rc sö k  lehe llő  ’s n y e lő  g ég é jé re  egész e r ő ­
ve l t o ló d ta k ,  ’s a ’ b e te g e t  h u zam o sb an  k ín o -  
zák, m ellyek  a ’ m ág n es í té s ’ h in tő ,  ré szszerén t  
sze líd ítő  m ód jáva l  m eg szü n te t tek .  E zekre  e -  
ro szakos  köhögés  k ö v e tk e z v é n ,  tö b b  ízben  
s ű rű  öszveállo tt  t u r h á t  v e te t t -k i .  Ezen alla- 
p o t jáb an  sen k i t  o rv o sán  k i v ü l , jó llehet t ö b ­
b en  jö ttek  i l le té sb e ,  n em  i s m é r t ;  sőt a' m á­
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sok á lta l  g j 'orsari szemeihez v i t t  ’s ta r tó sa b b  
ideig szem énél t a r to t t  g y e r ty a v i lá g o t  m e ­
r e d t  ’s m o zd u la t lan  s ze m e k k e l ,  lá tásának  
sem m i je lé t  n e m  a d v á n , fogadá. E l len b en  
m id ő n  u g y an azo n  g y e r ty a v i lá g  o rvosa  á lta l 
v i te ték  fe lé ,  fe jé t  azonnal e l fo rd í tv á n ,  ’s sze­
m e i t  b e h u n y v á n ,  a’ világosságtól való iszo- 
n y o d ásá t  e lá ru lá .  M elly  p ró b á la t  i sm éte l te t-  
vén  g y a k ra b b a n  , u g yanazon  következés  ta ­
pasztal ta to t t .  —  Tíz ó ra k o r  a1 kakasszót elő­
r e  b o csá tv án  , á lom járása  á l lo t t-b e  ; m elly  
á l lap o t jáb an  a ’ tö r té n te k r ő l  sem m it  n e m  em ­
lékezvén  , m in d e n  je le n lé v ő k e t , m in t  eg y éb ­
k o r ;  álom  já rá sa ’ végezetével p ed ig  o rv o sá n  
kiviil ism ét sen k it  n e m  ism ert .  Az e lö m u -  
ta to t t  tá rg y a k ró l  's a ’ l á to t t  d o lg o k ru l  h ib á ­
san ítél v a l a : t ö b b e k  k ö zö t t  k é r d e z t e t v é n , 
h á n y  az ó r a ?  (m elly e t  m á s k o r  he lyesen  eggy  
fe r tá ly ig lan  m eg m o n d a )  f e le l e : k é t  fe r tá ly  k i -  
l en cz re  ( t izeneggy  h e ly e t t )  A ’ 11-e t m u ta tó  
ó ra  hozzá v i t e tv é n ,  ú já t  r e á t e s z i ,  ’s ism ét 
k é t  fe r tá ly  k ilencze t  m o n d .  Á l l í t ja ,  bo g y  ol­
vasni u g y an  n e m  t u d , azo n b an  a ’ szám oka t  
az ó rá n  i s m e r i ; ké tl i  ha é le tben  v an  e. Á -  
g y á t ,  m e l ly b e n  f e k ü t t ,  k ú tn a k  t a r t v á n ,  v íz­
b e n  -  l é té t  h i t t e , ’s im illy  k é rd é s t  tő n  m a ­
gának  : „E le k  e ,  v agy  s e m ?  K i  v a g y o k ?  
hol vagyok ? k u ty a  e , vagy  e m b e r  v agyok?”  
’s tb . ’s á ju lásba  esik. F e l é b r e d v é n , hányás­
tó l v é te te t t -e lö  tö b b  í z b e n , ’s étellel vegyes 
t u r h á t  ve te tt-k i .  K éső b b en  székürí tése  u tá n  
csendesebb  lett. Ú jó lag  ájulás vévén-é lő ,  ke^
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7C ú ja it  Öszvevonva h án y ja -v e t i  m a g á t ,  's 
n y ö g v e  k ö h ö g ; fá jda lm akró l azonban  sem ­
m i t  n em  p an a szk o d v án ,  békével m arad .

Jan .  28 -kám  A ! görcsök^ eloszlatása u tán  
m á r  m ég  a ’ m ágnesá lom  a la t t  á ju lást szen­
v ed  , m e l ly b en  a ’ görcsök  ú j r a  re áesn ek ,  
’s szo m o rú a b b  lévén  e z e n t ú l , a T b e v e t t  é -  
te l t  la ssankén t k ihány ja .  A ’ görcsök  a ’ h a tá ­
r o z o tt  ó rá k b a n  e lő fo rdu lván  , az áju lások köz­
b e -v  egy ü l t e k , ’s az é te lek n ek  v isszakor tyog-  
ta tá sa  g y a k ra b b a n  tapasztaltaték . Éjjeli á ju ­
lásai a la tt  o r r á t  ’s a ’ p ióczák által o k o zo tt  
viszkető  sebhe lye i t  g y ö n g éd ed en  vak a rg a tá .

J an .  2 9 -kén . A ’ kem énj^ebb  görcsök  ö t­
szer e ’ n a p o n  is elojövének. M ágnesá lm ában  
k é rd e z te tv é n  : m ié r t  n e m  esik á lo m b a  az á -  
ju lás u tá n  v ég b ev it t  m ag n e t ism u s ra  ? csak­
h a m a r  fe le le: n e m  tu d o m . D é lu tán i  k é t  ó ra ­
k o r  ά b e te g e t  m á r  á lm áb an  lep ték -m e g  az 
erős  gö rcsö k  , m elly ek  közé h a ta ro za tlan  
id ő k b e n  áju lások vegyü ltek . Á m b á r  ped ig  
g y a k ra b b a n  é b r e n  lenn i  lá tszo tt  a b e t e g ,  
sen k i t  ism ét o rv o sán  kiviil n em  i s m é r t , ’s 
k é rd é se k e t  ism ét teve  m ag án ak ,  m in t  J a n u á r '  
2 7 -k é n  : „ K i  v a g y o k ?  hol v a g y o k ? ” ’s tb . 
H a t  ó ra k o r  g ö rc se i’ szüntével á lm áb a n  k é r -  
d ez te te t t  : M ié r t  valának  kétszeres  görcsei
d é lu tá n i  k é t  ó r a k o r ?  fe le le :  M ivel az első 
gö rcsök  el n e m  végződ tek . —  K. M eddig  
ta r t a n á  ezen n y av a ly a ?  F. F e b r u a r iu s ’ 7 - ik
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napjáig. Ezen h o ln ap ’ 6 -d ik án  éjjel m in d a ­
zon változások , m ellyek  a ’ b e teg ség ’ kezd e té ­
től fogva ezen n ap ig  tapasz ta lta ttak  > elő fog­
nak  jö n i ,  ’s m a jd  F e b r u a r iu s ’ 17-kén  ú jo n ­
n a n  vissza fogok esni n y a v a ly á m b a , m elly  
következése  lészen m in d e n  bosszon ta tás im - 
nak ,  s F e b r u á r iu s ’ u to lsó  n ap já ig  ta r tan d .  A z 
éji á ju lások v ég ö k re  j u t v á n , g y ö n g éb b  g ö r ­
csök m u ta tk o z tak  , m e l ly ek ’ eloszlatásával az 
á lé itság  is e lenyészett.  K ü lö n b e n  egész éjjel 
csendes volt.

Jan .  δ ο -k á n .  N yolcz  ó ra k o r  m in te g g y  
á lom tó l e lnyom atva  á g y á b a n  ö szv eese t t ,  ás 
m ég  b e z á ro t t  szem ekkel e lő re  b o csá tv á n  a ’ 
k u k o r í k o l á s t , ág y á t  a lh a g y ja , ’s á lom járásá ­
b a n  véghezviszi m in d a z o k a t , m e lly ek e t  e lőb­
b i  n a p o k o n  te t t .  112. ó ra k o r  a ’ lev eg o -ü ri tes  
az á ju lás ig  tarto tt. D é lu tán i  k é t  ó ra k o r  az 
á lo m járá s  a la tt  m á r  á ju lásba  e s e t t , m e llybő l  
fe lk ö í te tv én ,  m in d en  ism é re té t  e lv e sz tv é n ,  
i l ly fo rm án  kezde  k i á l t o z n i : „E z  tö rö k  —· 
M o s t  b ö j tö ln e k  a ’ f r a n c i s c á n u s o k — Szép m a ­
d a ra t  lá to k  —  Hiszen  a ’ rózsa szép v irág  —  
’s tb . V é g re  a’ s ik e tn ém ák ’ jelei á l ta l  ezeket 
ad á  é r t é s ü n k r e : „ É n  egész ha t  ó rá ig  n e m  fo­
gok fe léb redn i .”  —  ’S m ié r t ?  F. M er t  k u ty a  
vagyok. —  K. T e h á t  ezen á llapo todban  h a t  
ó rá ig  fogsz l e n n i?  F. Igenis h a t  ó rá ig ,  h a ­
n e m  h á ro m  á ju lá s sa l : az első m ostan i á ju lá­
som u tá n  n y e lv em e t  n em  m ozd ítha tom  ; 
a ’ m ásodik  u tá n  sem m i t á rg y a k a t ,  sőt t é -
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g e d  *) sem  i s m e rh e t le k -m e g ; a ’ h a rm a ­
dik  a la tt  fog következn i az álom  járás. —  
K .  Mi okozza ezen á ju lásoka t  ? F. Álmom? 
á l lapo tja  k íván ja  ezt. —  K, M ié r t  fog ta r ­
tan i  ezen á llapo tod  a ’ jövő álom  já rá s ig ?  F . 
M ivel az á lo m já rá s ’ id e jében  k e z d ő d ö t t :u g y a n ­
az é r t  a ’ jövőig ta r ta n d .  —  K . Mi oka  hogy  
á lo m já rá s  a la t t  estél á ju lá sb a ?  F. M ivel jö­
v e n d ő  á llapo tom  közelge t i m m á r ,  anná l  fog­
va n a p ró l - n a p ra  n ag y o b b  változások ajá va-

·) Orvosát , k ivel Január* 8-kátóI fogra a* leg ­
nagyobb mágnesi eggybenköttetésben vala* 
nemcsak akkor midőn m egérkezett , hanem 
midőn o tth on , vagy a’ városban foglalatog- 
kodék i s , sőt szobájiban lévő holmijait is 
minden nagyobb erőlködés nélkül meglát­
hatta.

Többek között bizonyos napon a’ főtisztei, 
rector által k érdeztetvén: ha vallyon orvo­
sát láthatná e? — kevés állapodás után min- 
gyárt m eg fe le lt : a* p. p. szervitáknál vagyon. 
M elly  napon ’s órában ezen kérdés tétetett,  
épen akkor a’ betegeskedő Bujdossy Elek  
volt professzor iír mellett voltam, ki a* szer­
vitáknál tartózkodik. — Nemkülönben meg­
mondd pontosan: a* patriarcha-érsek ő excel-  
lentziája* ebédénél hányadik ’s kik között 
(későbben helyemet változtatván) ültem.



gyök vettetve. D e  m ég  sokkal s an y a ru ab b  
és s ira lm asabb  leen d  következő  á l l a p o to m , 
m é r t  b ű n h ő d n i  fogok F e b r .  17-kén  (m elly  
n a p o n  n y av a ly á ja '  u ju lását  je len ti)  m in d e n  
in g e re l te té sek é r t .  A k k o r  fogják rósz aka­
ró im  k ívánságoka t  e lé rn i .  —  K. M ásk o r  
is estél áju lásba az álom járás  a l a t t , az m é g ­
sem  t a r to t t  a ’ m ásik  á lom járásig . F . A z o n  
á ju lá s , m elly  csak eggyszer l e p e t t - m e g  az 
á lo m járás  a la t t ,  sokkal k ü lö n b ö ző  ’s cse­
k é ly eb b  vala e ’ m o s ta n in á l : ugyanis" m o s ta ­
n áb a n  b ed u g u ln ak  's  m in te g g y  elenyésznek  
m in d e n  é r z é k e im ,  ’s eg y ed ü l  csak a’ lélek  
m u n k á lk o d ik .  —  K. A ’ m o s tan i  á ju lás  t e h á t  
csak g ra d u s á ra  nézve k ü lö n b ö z ik  ? F. Ez az 
ájulás nem csak  g r á d u s á r a ,  h an e m  fo rm á ja -  ’s 
o k á ra  nézve is k ü lö n b ö z ik : ugyan is  m o s ta ­
n i  á l lap o to m b an  ú g y  tek in ts  m in t  eggy  szel­
l e m e t ,  m e l ly n ek  csupán  le lk e ,  te s te  p ed ig  
nincs. —  K. A ’ m ás  k é t  ájulás soká fog e 
ta r t a n i  ? F . E p en  ú g y  lesznek a lka lm az ta tva ,  
h o g y  h a t  ó ra k o r  m in d  á ju lá s n a k , m in d  az 
a lom járásnak  vége  legyen. —  A ’ b e teg  h i r ­
te le n ’ m eg ijedvén  vizet k é r ; m e l ly e t  m id ő n  
m eg iv o t t ,  a ’ beszélgetést  ek k ép en  f o l y t a t t u k : 
K. Mi ba jod  v o l t ?  F. A ’ g ö rc s ö k ,  m elly ek  
ed d ig  g y o m ro m b a n  v a l á n a k , e n g e d t e k ; ’s 
ez olly hősége t o k o z o t t , m elly  ha  h u za m o ­
sab b an  ta r ta n a ,  belső részeim  m eg ég n én ek .  —  
K. íg y  fognak  e lassanként a ’ görcsök, m eg ­
szű n n i?  F. A ’ többi g ö rc sö k ’ oszlatására ige1«*

4
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szükséges le en d  a ’ m á r  em l í te t t  f ü r d ő ,  ’s csak 
egyedü l  ez által fognak  eloszolni. —  K. M i 
á l lap o tb an  v agy  m o s t?  F. M agam  sem foglia- 
t o m - m e g ,  m e r t  te rm észe tes  e m b e r i  á l lapo t­
b a n  n e m  vagyok . —  K. M in t  lá tha tsz  en g em  
a k k o r  i s ,  m id ő n  m ásho l fo g la la to sk o d o m ?  
F . M ivel té g e d  igen  s z e r e t l e k ,  ’s m ivel első 
m ag n e t isá l ta tá so m  u tá n  olly  eg g y b e k ö t te té s -  
b e " jö v é k  v e l e d ,  h o g y  ve led  eggy  lé leknek  
len n i  lá tszom . —  M ásodik  á ju lásába esvén ,  
k ü lö n b fé lék  p r ó b á l t a t t a k , h o g y  a ’ b e teg  m e g -  
i s m é r n e , ’s b e sz é d b e  e r ed n e  v e lü n k ,  d e  hasz­
ta lan ’ : senkit  n e m  l á to t t ,  sem  n e m  ism ert .  
A ’ s zo b á b an  j á r k á l v á n , m id ő n  az á g y r a , 
szék re  , vagy  ab lak ra  szökelleni ak a rn a  , e n ­
n ek  m e g g á to lá sá ra  eleg vo lt  b á r  m elly  a la t-  
to m b a n  is azon  tá rg y a k a t  csak é r in te n i  ; 
azo n n a l  ezen tá rg y a k  szemei elől elenyész­
v én  , m e g re t te n v e  ezen b ám u la to s  do lgon  
bosszonkodn i látszott.  S ő t  h a  a ’  ̂ je len levők 
közü l  valaki te s tén ek  valam elly  ré szé t  illete^ 
az t  h i t te  —- a ’ m in t  k éső b b ’ m ag n esa lm a -  
b a n '  k in y i la tk o z ta tá  —  h o g y  azt elvesztette ,  
a ’ m in t  az szemei elöl e l t ű n t ,  a n n y ira ,  hogy  
azt nézése ’s tap in tá sa  altal szorgosan  k e res ­
n é ,  ’s azon  tag já t  tö b b sze r i  k e m é n y  ü tések­
kel , d e  m in d e n  fü jdalom érzés n é lk ü l  il le tné , 
vagy  falhoz verné .  Sem m i t á rg y a t  sem  lá to t t ,  
ső t a ’ n a g y o b b  ii teseket sem  e r z e ;  s ezen 
á l lap o tb an  vala a ’ o -d ik  á ju lás ig ,  m ellybo l  
f e l é b r e d v é n , e lő re  bocsa jtvan  a k u k o r ik o -
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l á s t ,  ha t  ó rá ig  álom  járóvá  le t t  
vo ltak  szelidelDb görcsökkel.

Jan .  5 i - d ik é n .  A lo m  járása  m in t  az e -  
lÖbbi n ap o n .  D é lu tá n i  k é t  o ra k o r  e k k e p ’ 
k iá l to z o t t :  „M in d e n e k tő l  e lh ag y a t ta m ; a ’ v e -  
r e b e k  sem  n éz n ek  r e á m .  Ú g y  vagyok m in t  
eggy  o k ta lan  á l la t ,  lá tv án  soka t  ’s n em  la t ­
van .  L e g y e n  I s te n ’ a k a ra t ja :  ám  tu d ja  ö k i­
r e  "s m i rosza t  bocsásson. M ellye t  an n á l  b é ­
k e se b b en  tű rö k  -  e l , m ivel tu d o m  ’s e lő re  
l á t o m , h o g y  az én  jóságos Is ten em  ezen b a j ­
bó l  en g e m  n e m  so k á ra  m egszabad] tand .  
N e m  is t a r to k  szem eim  e lő t t  e g y e b e t ,  m in t  
a ’ szent í rá sn a k  a m a ’ szavait :  Ö rü l je te k ,  m e r t  
köze lge t m e g v á l tá s to k / ’ E r r e  h u zam o sb  á ju ­
lásba  esik. F e lk o l te tv é n ,  ú j r a  sen k i t  sem  is­
m e r .  N é g y lá b ú a k ’ m ó d já ra  t ip eg v én  , r u h a -  
j i t  leve tn i  ak a r ja  , ’s m in d e n n e k  m in t  eggy  
m e rő  vak nek i m e g y ;  a ’ b e v e t t  é te lek é t  las­
s a n k é n t  k ihány ja .  O r v o s á t , k i t  m ásszo r  
a z o n n a l ,  m o s t  csak k é s ő b b é n  ism eri-e l^  ’s 
vele  sem m i b eszéd b e  sem  ereszkedik . Á ju ­
lásai , va lam in t  e lo b b en i  n a p o n , h a t  ó r a k o r  
á lom járássa l  végződtek . T íz  ó ra k o r  az á lom ­
já rá s  u tá n  áju lás  k ö v e tk eze tt .  M ágncs i  v o ­
nások  alá v é t e t v é n , tö b b  húzások  u tá n  b e ­
h u n y t  szem ekkel f e lk e l , ’s az asz ta lró l  to l ­
la t  , p a p i r o s t , t i n ta ta r tó t  Öszveszedven, a ’ 
szomszéd szobába s ie t ,  v isszakiáltván: „ D o l ­
gaim  v a n n a k ,  az i ró szo b áb a  m eg y ek .”  H ol 
aszta lhoz ü l v é n , ezeket í r á  : „O rv o s i  szerek,



» e l ly e k  a ' g ö rc sö k ’ visszajövetelét egyedül 
ak ad á ly o z ta th a t ják  :

1-szÖi% an g y a lg y ö k é r  ’s b izonyos  fű 
m e l ly e t  az E g e d ’ h e g y é n  t a lá lh a tn i ,  fe -  
ke tés  s z in ü ,  hosszas lev e lű :  e ’ k e t tő  egg jü it t  
fő z e t te s s é k -m e g , ’s n é g y ,  leg fe ljebb  ö t  sza r­
v a s -  s z a r v - s z e s z - c s ö p p e k  tö ltessenek  be lé ,  
's így  ezen th ea  adassék n ég y sze r  n ap jáb a n  
e g g y - e g g y  finzsával. K özölje  ezt o rvos ű r  
A d le r  gy ó g y sze rá ro s  u r r a l , a ’ ki ezen füvet 
b izonyosan  felta lá landja.

2 - o r , a* k e z e k - ,  láb ak ra  ’s a ’ ge r in cű ­
r e  fe lteendo  m ü s tá r l isz tb o l  készült kovász.

5- o r , h á ro m fé le  f ü r d ő , m e lly ek e t  az 
e rő t le n sé g ’ id e jében  használta tn i  igen k é re k .”

V égezvén  Í r á s á t , ledőlt .  Az ág y b a  á l-  
t a l t é t e tv é n , rö v id  idő m ú lv a  f o l é b r e d , ’s 
dicsekszik h o g y  édesden  a la t t  légyen. T u ­
la jd o n  írása  hozzá v i te tv é n ,  azt el n em  is­
m e r t e ,  m o n d v á n  ί „ N e m  vagyok  holdas (lu­
naticus)  h o g y h o g y  í rh a tn é k  á lm o m b an  !”  —* 
E g y é b a rá n t  v íg  l ö n , ’s éje csendes volt.

F e b r .  i - s ö jé n .  A ’ görcsök  h a t  ó rá ig  h á ­
r o m  ízben  f o r d u l t a k - e lo , ’s k em én y e b b ek  
valának . M ág n esá lm áb an  k é rd ez te tv é n  ί m i ,  
vagy  m illy  o rvosság  adassék n e k i ?  felele* 
„ T e g n a p  m c g írá m  a z o k a t , u. m. an g ya lgyö­
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k é r  más f i i , m e l ly e l  nevezn i  n em  tudok, 
d e  m elly i t t  van  a ’ s zo b á b an  (A k k o r ib a n  m á r  
A d le r  g y ó g y sze rá ro s  ú r  f i igy iij tem enye it  á ltal- 
k i i ld é ,  's a' betegé szobájába té te lé )  A" beteg  
által le í r t  tu la jdonságú  fü  m u ta t ta t ik  a ’ b e teg ­
n ek  (t. i. a ’ k e s e r n y é s  t á r n i  c s : g en t ia ­
n a  am are l la )  *) m ellye l  azonnal elismervén,

*) K e s e r n y é s  t á r n i c s  (gentiana amarella) 
virága vörös v io la sz ín ü , szára k é k - fe k e té s  
valamint leve le i  is , m ellyek  hosszasak. 
Gyöke sárga , néha feketés ; virágzik Szep­
tember’ végéve l \s October’ kezdetén. Talál­
tatok az E g e d ’ hegyén is — m elly  Eger 
városától félórányi távolságra vagyon — ’* 
az Eged ’s Várhegy-közötti völgyekben.

Említést tesz ezen fűről Martius Henrik  
orvos az úgy nevezett Z e i t s c h r i f  t f ü r  
N a t u r -  u n d  H e i l k u n d e  folyóírásban, 
ki is az o r o s z o r s z á g i  k ö z n é p  által a’ veszett­
ség ellen használni szokott orvosi szereket  
szorgalmasan 30. számmal öszvegyüjtvén,  
azt á l l í t ja ,  hogy ezen szerek közt leghasz­
nosabb a’ kesernyés tárnics ; 's ezen állítá­
sa’ erősítésére a’ következendő történetet 
adja-b lő: „Ezen nekem ismeretlen szert e- 
lőször tapasztalam 1805-dik évben nyáron 
W olehonszky herczeg Serjejevitsch Miklós' 
nyári lakásán , .Tula’ szomszédságában : Olt



fe lke l ,  's u g y an a zo n  füve t (m elly  m ég a 
tö b b i  füvek  közt  tö b b  is vala) s o r ra  szagol-

eggy veszett paraszt eb által hét ember, há­
rom teh én ,  eggy l ó ,  több j u h ,  húsz ’s 
több kutya megmarattak, m ellyek közt volt  
az én farkasfogó kutyám is. A ’ herczegi fa­
milia déli ebédénél ült ép en ,  midőn hirte­
len ’ az udvarban nagy lárma támadott. Az  
első h írre : hogy valamelly veszett kutya  
több embert ’s állatot megtámada ’s megsér-! 
t e ,  székét hirtelen’ elhagyván a’ h erczeg , 
maga szobájába s ie te ,  ’s nemsokára eggy  
nagy csomó fűvel tére -v issza , m ellyct azon­
nal kesernyés tárnicsnak lenni megismér-  
tem. Elmondván a’ herczeg ezen fű’ orvosi  
érdem ét, ennek gyógyító  erejéb en , a’ mit 
nem titkolhatok, igen keveset bíztam. Mi­
ve l pedig senki orvosi segélyem et nem k i­
várni , ’s minnyájan ezen fűben helyezék In­
zulinokat, mit vala tennem , mint a’ követ­
kezést békével elvárnom. Minthogy azonban 
sajnáltam kutyámat , ezen nekem hasztalan­
nak tetsző szerre hagyni^ nein akarám , 's 
így  annak orvoslásában mindent e lkövetek.  
Ezt melyének bal részén marta - meg a’ sok­
kal kisebb kutya, a’ nélkül hogy legk eve­
sebbet is állott volna ellene. Egész vigyá­
zassa! orvosiáin s e b é t , ’« három hétig nyit-



I

So

van  5 k ik e r e s i , s azt k ézéb en  ta r tv a  π  ̂ v í ­
gan  dicsekszik h o g j7 a m ag n esa lm á b an  a n ­
n y iszor lá to t t  ’s n ek ie  igen hasznos füve t  
m eg ta lá l ta ;  k é rv é n  e g y e te m b e n , h o g y  az Ál­
tala  le í r t  m ó d  sze ren t  adassek neki. A  d e ­
r e k á b a n  edd ig  tapasz ta lt  görcsök  esti tíz  ó -  
r a k o r  k iv á l t  a ’ v ég tag o k b an  kü lö n fé le  fo r ­
m á k b a n  á l lanak-elo  o í ly an k ép en  , ho g y  jobb  
kezé t  ba l  láb áv a l ;  m ajd  e l len k ező leg ,  m ajd  
e g y s z e r r e  m in d  a k é t  l a b a t ; m a r  k e z e i t , 
a r c z á já t ,  *s k é ső b b e n  szemeit is e lfoglalnák.

F e b r .  2 -kán . A* v ég tag o k ’ ’s d e r é k ’ g ö r ­
csei kü lön fé le  fo rm á k b a n  ’s szoka tlan  id ő b en  
a ’ beteg* jövendölése  n é lk ü l  fo rd u ltak  -  e i ő , 
’s a n n y i ra  e rősek  v o l t a k ,  ho g y  a g y a b an  tö b ­
b e k  altal sem  t a r t a t h a t o t t - m e g : ugyan is
görcse i m e g je le n v é n , m ag asra  em elő d ö n  , 
m a jd  erőszakkal ism ét l e v e tő d ö t t ;  ta lp a i t  k é ­
sőbb , a ’ fa lnak  v e tv é n ,  hátáva l m in d azo k a t  
k ik  f o g tá k ,  to v á b b  taszítá. E ggy  pei'czig 
sem  p i h e n v é n , c sak h am ar  g o m b o ly ag b a  h u -

va tartam, belsőleg  magam által szedett ’s 
elkészített belladonna- fii - ’s gyökérport ad- x 
v a n ; ’s íme , a’ megmarottak köziü  mel- 
lyek  a’ kesernyés tárnicsot vevők , eggyeji 
sem lehetett semmi je lé t  észrevenni a’ ve- 
szett ségnek : minnyájan fellábadtak; egyedül 
az én kutyáin döglött-el.” ’s a’ t.
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zódik ö s z v e , m id ien  ugyanazon  fo rm áb an  a '  
m in t  kezdőd tek  a ’ g ö r c s ö k ,  el is végződtek . 
M ágnesá lm ábó l f e lk ö l te tv é n , fájdalom"’ jeleit 
a d ja ,  "’s kezeit  g y o m rá r a  n j 'o m v á n ,  nyög. 
Éjjeli ájulásai m in t  m áskor.

F eb r .  5->kán. N yolcz ’s tíz ó ra k o r  á lom já­
rás. E b é d  u t á n  csendes á lo m ; d é lu tán i  két  ó ra ­
k o r  e lő re  b o csá tv án  a ’ k u k o r ík o l á s t , fe lké l ,  ’s 
a '  szoba’ k ö zep ére  m ad rá czo k a t  visz, Js ezek re  
fekszik ; azonnal ájulásba esik. Galvanism us á l­
tal fö léb resz te tvén  , felkél i s m é t ,  ’s á l ta lányos  
m e re v é n y  görcsök  által lepe t ik -m eg . Ez alatt  a r -  
czának  vonásai igen el változnak,szem ei fenakad-  
nak ,  h om loka  rán czo ló d ik ,  tá togó  s zá ja e lv o n u l ,  
’s m o zdu la t lanu l  s z o b o rk é n t  a ’ szoba közepén  
v e sz te g e l , "’s a ’ je len lév ő k b en  ir tózást  okoz, 
m ig len  a ’ görcsök  kevés m ág n esh u záso k ra  el­
o s z lo t ta k , a ’ b e teg  le ro g y o t t ,  ’s fö lse rk en -  
téb en  elveszté a ’ je lenlévőkkel m in d en  ösz- 
vekö lte tésé t.  K eze it  ’s lába i t  g y ak ran  Öszve- 
ü tvén ,  a ' m ad rá czo k o n  h ö m p ö lyögve  e szava­
ka t  ism é l lé :  „ K u ty a v e r é b ,  k ec sk e v e ré b ,  vízi 
v e ré b .” A '  m e g é rk e z e t t  o rv o s t  m eg  nem  is­
m é r t e  e l ő b b , m in t  ez keze it  a ’ b e te g ’ h o m ­
lo k á ra  ’s g y o m o r tá jé k á ra  t e n n é ;  kitől jelek 
á ltal azonnal í ró sze rek e t  k é rv én  , ezeket í r á  : 
„ A l ig  v á r ta l a k ,  h o g y  m egtudhassam  tő le d ,  
mi állatok v a g y u n k .”  F, km b erek  vagyunk. 
—- Mit a ’ b e teg  (mivel m ag á t  rep ü lő n e k  ’s 
fészekben -  ü lőnek  gondolá , k inek  szá rnyai 

tollai v á g y n a k ,  szállaní t u d ,  ’s lába it  h a -



San viseli) sem m im ódon  el n e m  hitt.  F ii t)  öl­
v e  ’s p ipegve  szálldos fo ly v ás t ,  m íg  u jo b b an  
is e lájul. F ö lé b re d v é n ,  m in d e n  i sm ere té t  el­
vesztve to l la t  r a g a d , ’s ezeket í r ja  : „E l l ia -  
g v a t ta m  m in d e n e k tő l ,  e lh ag y a t tam  az égi 
m a d a ra k tó l :  n em  te k in te n e k  re ám ,  n em  táp-. 
Iá inak  engem  é h e z ő t ,  éhezem  a ’ k ics inyekkel,  
szo m jazo m , szom jazom  a ’ jérczékkel.  Fész­
kem  sá rbó l  van , "s ez n e m  m a g a m ’ h an em  
a ’ fecskék’ m u n k á ja ,  m e r t  én  ravasz v e réb  
v ag y o k :  e lőbb  a ’ fecskékkel b a r á t s á g b a n  ál­
lok , azu tán  fészkökböl k i v e r e m , ’s jé rc z é m -  
m el elfogla lom .” —  Ezen á l lap o t jáb an  a ’ b e ­
t e g -m a g á r a  h a g y a tv á n ,  n y u g ta lan u l  k ü lö n ­
fé le m ozgásoka t  tév én  fü ty ö l ,  ’s m ások  által 
t a r t a tv á n  , a ’ n é l k ü l , h o g y  azokat v agy  a- 
zoknak  il le tésöket é s z r e v e n n é , eg y re  száll­
dos , m ig  ha tod fé l  ó ra  u tá n  a J k u k o r ik o lá s ra  
b eá llv án  az á lo m já rá s ,  az egész s cé n á t  Félbe— 
szakasztá. Nyolcz  ó ra k o r  az á lom járás  ism ét 
elő jővén  , ú j r a  m in d en  öszvekö tte tésé t  a ’ je­
len lévőkke l elveszté e la n n y i r a ,  hogv  m i t  csak 
ezek keze ikben  t a r t a n a k , v a g y  csak újaik­
kal i l le tőnek , m in t  J a n u á r .  5o -d ik án  egészen 
lá th a ta t lan  Ion a ’ b e teg n e k  · lá th a tá  ped ig  
a z o n n a l , m ih e ly t  keze ike t  azokró l e lm ozd í-  
ták . S z in te  ha  a ’ b e te g ’ tag ja it  valaki m eg ­
fo g ta ,  azokat n em  lá t á ,  n em  é r z é , ’s elve­
sze tteknek  t a r t á j  ’s ezen zavart  á l lap o tb an  
tizeneggy  ó rá ig  m a ra d o t t :  ak k o r  szolgájával 
való eg g y b ek ö tte té sé t  v is szan y e rv én ,  á lm at­
lanságát ’s egész tes te ’ fá jda lm ait  panasz^



Iá. Az é jé t n y u g ta lan u l  5s á lom  né lkü l  tö l— 
té  -  el.

F e b r .  4-k én .  Az ájulásig ta r tó  büd ö s  le ­
v eg ő ’ k ilehellése u tá n  a’ jelenlévők közül sen­
k i t  m eg  n e m  i s m e r v é n , é r th e te t le n ü l  énekel. 
K é ső b b e n  csendes l ö n , ’s eggy  h e ly re  füg­
gesz te t t  m o zd u la t lan  szem ekkel a ’ ío ld ö n  fek­
szik. H ö z z á jo v é n , m egszó lítom  a’ b e teg e t ,  
d e  v a lam in t  m eg é rk ezé sem ’ n em  ve tte -é sz re ,  
ú g y  k é r d é s e m ’ n em  h a l lá ,  és sem m i felele­
t e t  sem  ada. E ggyik  k ezem ’ ek k o r  h o m lo ­
k á r a ,  m ás ik á t  ped ig  g y o m rá ra  t é v é n ,  azon­
n a l  u g y a n , d e  csak eggy  p i l lan a tra  ism ér l-  
meg. E lő b b i  á l lap o tjáb a  v isszaesvén, szálká­
k a t  szedeget a ’ d e sz k á k ró l ,  szájába r a k j a ,  
m e g rá g ja ,  de  ism ét k iköpi.  S em m it  n e m  lát 
ism ét m ihez  csak m ások  n y ú l t a k , ső t k e ­
zéb en  t a r tv á n  v a lam it ,  azt azonnal eleresztő 
m ih e ly t  m ás csak i l le tte  is. T íz  ó ra k o r  a* 
kakasszót e lő re  b o c s á tv á n ,  ág3'ából fe lk é l , a ’ 
k á ly h áh o z  m e g y e n , a ’ fö ld re  ü l , m ag á t  ösz- 
v eh ű z z a ,  ’s g ö rc sö k b e  e s ik ,  m ellyek  kevés 
idő a la t t  h a tszo r  fo rd ú ln ak -e lo .  E r r e  á ju lása  
következ ik  , m ellyen  álta lesvén  , susogva é r t ­
h e te t len ü l  beszél. L efek v én  ezu tán  és sze­
m e i t  b e h u n y v á n , t isz táb b  szóval énekeln i 
k e z d e ;  é n e k é b e n  azon k ín o k a t  e m lí té ,  m e l-  
ly ek e t  m á r  k iá l lo t t ,  ’s m ég  k iá l landók . Ezu­
tá n  á ju lásba  esék ism é t ,  m ellyhez azonnal a l -  
ta lányos m ere v én y ség  ad á  m agát .  A J b e teg  
yask em én y ség re  feszülten m ozdu la t lanu l  ke-.



vcs i d e i b e n  fekszik , k ép e  igen é lváltozott ,  
kezei o ldalaihoz n y o m u l ta k ,  kéz- s láb ú ja i  
öszvehuzódtak . K é ső b b ’ íassanlassan m in d e n  
kézi segítség  né lkü l  e m e lk e d v é n ,  fe lk e l t ,  . ’s 
láb a i t  a* fö ld ö n  húzva a ’ szoba’ közepére; 
csudá la tosán  m e n t ,  ’s m e g a l lo t t ,  hol is a* 
fo ly ta to t t  m ág n esv o n áso k ra  le roskad t.  Fe lkö l-  
t e tv é n ,  m in d e n  öszvekö tte tésé t  e lvesztvén, 
szükségét m in d e n  szégyen  n é lk ü l ,  a ’ k ü lö n ­
b e n  igen  szem érm es i f j ú ,  sen k i t  a ’ je len lé ­
vők  közü l n e m  i s m e r v é n , v é g z i ; lefekszik 
i s m é t , ’s kevés  p e rc z e k  u tá n  a ’ leg k em é­
n y e b b  g ö rc sö k  á ltal ú jó lag  ’s h u za m o sa b b an  
h á b o r g a t t a t ik ,  e lan n y ira ,  h o g y  tes tén ek  h e ly ­
ze te  á lta l  o k o zo t t  kü lö n fé le  ’s p ro te u s i  fo r ­
m á k a t  szóval k ije leln i alig l e h e t n e : a ’ g ö r ­
csök  m indazá lta l  kevés m ágnesi  v o n áso k n a k  
en g ed tek .  M ost fe jé t té rd e i  közé leeresztve, 
Öszvehúzott l á b a i t  kezeivel kö rü lkapcso lva ,  
f e k s z ik , m á r  jo b b  ta lp á t  ’s ba l t e n y e r é t  fel­
felé t a r t v á n , h á tá r a  d ű l t , m eltyek  leesvén, 
b a l  láb á t  ’s jo b b  kezé t  Íassanlassan u g y a n  ollv  
h e ly eze tb e  v it te .  E zek e t  a ’ d e ré k g ö rc sö k  
k ö v e t t é k , m e l ly ek b en  a ’ n a g y  sebességgel 
eg g y m ás t  felváltó  öszvehúzások ’s ki feszü­
lések vo ltak  lá th a tó k  ; m ajd  a ’ t o rk á b a  
szökvén á l ta l ,  ho l is nye lve  m in te g g y  ele­
nyészve h ú z ó d o t t  h á t r a ,  ’s m in d e n  pilla­
n a tb a n  föladással fenyegető  a ’ b e l e g e t ,  ’s 
add ig  k í n o z á , m ig len  fö ld re  v e tv é n ,  ú jó lag  
m e re d t té  v á l n a ; m a jd  m ag o sra  em elte tv én  
*a nagy  erőszakkal visszahajíHatván , r á n g ^



tó  görcsök  állal r á z a t o t t - m e g , m e l l je k  u tá n  
m in d  a ’ k é t  lába i t  fölem elvén ’s egyenesen  
fe n ta r tv á n  , kezei b á t r a  ’s kifelé a n n y ira  
h ú z ó d ta k ,  hogy  ficzamlástól fé lv é n ,  kezeinek  
to v á b b i  csavarásá t erővel kelle akadályozni. 
M ajd h á tá r a  dű lve  láb a i t  egyenesen  fölemel­
v én  ’s ta lp a i t  kezeivel fo g v á n ,  feksz ik ;  m ajd  
láb szá ra i t  k e resz tb e  té v e ,  vagy  té rd e i t  eg g y -  
m ástó l e lvonva , ta lp a i t  ö szve tesz i , vagy  bal 
lá b á t  h á tá ig  fe lhúzván  , jobb  k a r já t  eg y en e­
sen  fö lem e lv én ,  fél láb o n  á l l ;  m á r  té rd e i t  
öszveszorítván  , láb szára it s z é l i j e i  -  te rpesz t­
v én  , keze inek  sokféle helyezésével kü lönfé le  
f igu ráka t  k ép ez :  m ost  keze i t  ’s láb a i t  öszve- 
v o n v á n ,  gom b o ly ag b a  z s u g o ro d ik ;  k é ső b b ’ 
s z á já b a n , s z e m e ib e n , h a s á b a n , m e ly éb e n  
tö b b fé le  fo rm ájú  görcsök  h u zam o sab b an  di'i— 
h ö s k ö d te k , m e l ly e k ’ enyésztével m ag á t  is­
m é t  v e ré b n e k  képzeli. Ezen  á l lap o t jáb an  el­
h ag y v á n  a ’ b e t e g e t ,  a ’ m in t  k éső b b en  is­
m é t  m eg lá to g a tn ám , azonnal hogy  szobájába 
l é p t e m ,  m e g is m e r t ,  ’s r ö p d ö s v e , u g rá lva  
e lö m b e  jővén , lába im at áltöleli , í ró sze reke t  
k í v á n , *s ezeket í r j a : „N y u g ta la n u l  vár ta lak ,  
h o g y  va lam it  enn i  a d n á l ,  m e r t  k ics inyeim ­
m el e g g y i i t t ,  k ik  en g em  s ü r g e tn e k ,  igen é -  
h ezem .”  —  Ez a lkalom m al k é r d e z te tv é n : m i­
é r t  fü ty ö ln e  folyvást , fe le le : „E z  a ’ m ada­
ra k  , kötelessége.”  —  K. Ism érsz  engem  ? F. 
T sm ér le k : te  a ’ v e r e b e k ’ aty jok  vagy. —  K. 
H o n n a n  ism érsz e n g e m ?  F. M e r t  tollúid 
Vapnak m in t  nekem . —  Valóságos verebe-»
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két h o za tv á n ,  ezeket í rv á n :  „E z  valódi ve­
r é b . ”  m u ta to m  neki. M egijedve  c sak h am ar  
fe le l :  „E z  n e m  v e r é b ,  h an em  e g é r :  az ege­
re k tő l  igen fé le k ,  n eh o g y  m eg fo jtsan ak .”  —  
A ’ b úzaszem et eg g y e n k én t  szá jába szedvén, 
rá g a t la n ú l  n y e li  -  e l ,  va lam in t  a ’ csészebe ö n ­
tö t t  v izet h ö rp ö lv e  v e ré b m ó d ra  i s sz a -m e g .  
E lő jővén  ájulásai, újólag m in d e n  e g g y b e n k ö l-  
te té sé t  elvesztve, m ások  á lta l  m e g é r in te t t  tag ­
ja inak  elvesztőről vagy  e lvága tásáró l n y e lv é ­
n ek  h á lraesése  m ia t t  a l ig é r th e tö  szavakkal 
panaszkod ik . M elly ek n ek  m eg lé té t  e l ism er­
vén  , bosszonkodva  ü t i  azon  tagjait .  í g y , 
m e g é r in te t t  ’s azo n n a l  e lveszettnek  vélt  fejét,  
m e lly n ek  kevés idő m ú lv a  je len lé té t  m eg is -  
m é r t e ,  a ’ falhoz vagy  iához  ü tö g e t te .  A ’ n a ­
gyol)!) sé r té s ’ e lkerü lése  v ég e tt  ú j ra  i l le t te t— 
vén  f e je , az t  ism ét e lvesze ttnek  len n i  g o n ­
d o lv á n ,  siratja. Esti  h a t  ó ra  felé ezen vál­
tozó  á l lap o t já t  az á lom járás  v á l t j a - f e l , m elly  
a l a t t , va lam in t  a ’ m ú l t  n a p o k b a n , kü lö n fé ­
lék e t  mível. INtyolcz ó ra k o r  nyelve  t o rk á b a  
egeszen leh uzódván  , a ’ s ik e tn é m á k ’ betviji 
által j e l e n t i , h o g y  ezen á l lap o tb an  k ö v e tk e ­
ző n ap i  h é t  ó rá ig  m a r a d a ü d ; és így  ö n n ö n  
eszm élete  k o zo tt  az é jé t  á lm a t lan é i  tölté.

F eb r .  5-kén .  D e re k á t  ŝ vég tag ja it  k ü ­
lönféle  görcsök  h á b o r g a t j á k , m ellyek  azon  
fo r m á b a n ,  m e l ly b en  m e g je le n te k ,  végződ tek  
is. M ágnesi á lm áb a n  a ’ k ö v e tkezendő  n a p o n  
e lő fo rd u lan d ó  éji változásait e m l í tv é n , ékké­
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p e n  k é r d e z t e t e t t : M ik o r  kezdődnek  azon éji 
■változások, ’s m illy  r e n d b e n  fo lynak  -  le 7 
fe le le:

1-ször. H á ro m  fe r tá ly  k i len cz re  fe lke lek , 
’s végbev iszem  m in d a z o k a t ,  m e l ly e -  
k e t  D e c e m b e r ’ ι ο -d ik é n  te t te m  esti h é t  
ó ra  felé. ’s tb .

2 -sz0 i\  É p en  k ilencz ó ra k o r  k ö v e tk ezn i  
fog h án y k o d ás  az á g y b a n ,  ezu tán  b á -  
gyad tság  ’s az első n em ű  görcsök; ’s ezen 
változás t a r t a n á  egy  fertály ig .

5-szor.  K ö v e tk e zn ek  a ’ szom orú  ’s v id ám  
á b r á n d o z á s o k ; ezek u tá n  azonnal én e ­
kek  ’s beszédek . ’S t a r t a n i  fognak  h á ­
r o m  fe r tá ly  tízig.

4 -szer.  H á r o m  fe r tá ly  t íz re  roszúl leszek, 
’s m ag n e t is á l ta tn o m  kell.

5 -ször.  E t tő l  fogva eggy  fe r tá ly ig  t izen -  
eg g y re  v i tá im  lesznek z s id ó k k a l , tó to k ­
kal ’s e g y e b e k k e l , eggyszersm ind  t á n -  
ezok.

6 -szór. E ggy  fe r tá ly  t izen eg g y re  kezdőd ik  
az é rczek tő l  való i szo n y o d ás ,  ’s fog t a r ­
tan i  h á ro m  fe r tá ly  tizenegg jug .

7~szer. E zu tá n  kö v e tk ezn ek  k ü lö n fé le  b e ­
tegségek  , u ,  m. hagym áz , fo r ró  -  ’s ideg­
lázak. ’S ez a ’ változás t a r t a n á  t izen -  
eggy  órá ig .

8 -szor.  T izen eg g y  ó rá tó l  fogva roszú l le­
szek ,  ’s eg y ed ü l  az orvos által k ö t te th e ­
t e m - fe l ;  ’s ezek az elő já r t  in g e re l te té -  
sek m iatt.  E zu tá n  következ ik  a ’ szívszo-



n i l á s ,  ’s ezen á l lapo t t a r t a n á  eggy  fe r­
tá ly  t izenkettő ig .

9 -szer.  E g g y  fe r tá ly  t iz e n k e t tő re  lesz az 
egész t e s t ’ reszketőse  ’s eggyszersm ind  
a ’ tü d ő k ’ g y u lad ása ,  *) m elly e t  m an d o la -  
tejjel leh e t  c s i lap í tan i ,  ’s ezen á l lapo t  
t a r t a n á  t izen k e tted fe l  o ra ig .

ί ο -szer.  E zu tá n  k ezd ő d n ek  az elsőféle k u -  
k o r ík o lá so k  ’s á ju lá s o k ,  m illyek  vo ltak  
v ízk e resz t-u tán i  első v asá rn ap o n .  E zen  
rö v id e n  t a r tó  á ju lásokbó l  m ag n e t ism u s  
által kell  fe lkö lte tnem .

11-szer. A ’ ro m lo t t  lev eg ő ’ kilehelese.
12-szer.  Éjjeli á ju lá so k ,  m ellyek  m ag n e t is ­

m u s  által lesznek szü n te ten d ö k .
15- szór. Délutáni vagyis verébi ájulások.
1 4-szer. M in d en  ism é re te m e t  elvesztem.
15-szer.  Ig e n  n ag y  görcsök .
16-szor. Iszonyú ’s valami 2 4. féle görcs­

változások, mellyek szinte mágnesítés 
által oszlathatnak-el.

1 7-szer . T iz e n k é t  ó ra k o r  k u k u r ík o lá s  ’s 
azonnal á lom  járás.

18-Szor. Ezek u tá n  lesz há laadó  beszéd  ; ’s 
ezen  á llapo t  t a r t a n á  k é t  fe r tá ly  eggyig.

*) A ’ kiáltozás’ ’s beszéd’ v ég eze tév e l ,  m el­
lyek a’ lélekző orgánumok’ nagyobb erőlte­
tésével történték , köpései ugyancsak vére­
sek voltak.



lg -sz e r .  Ezt catalepsis köve tend í .  M elly -  
böl fe lé b re d v é n ,  a ’ le g n ag y o b b  g y ö n g e-  
ségbe  e s e m ; m elly  á l lap o to m b an  eggy 
h é t ig  egyedü l  a ’ toll v a g y  k l isz té r  által 
b e a d a n d ó  tejjel táp lá l ta th a to m . —

K. M eghalsz é ezen n y av a ly áb an  ? F . 
N e m  halok-meg* —  K. M ed d ig  ta r ta n d  e ’ 
g y e n g e s é g e d ?  F. M á r tz iu s ’ 1 0 -d ik én  felkel­
h e te k  u g y an  , de  c su p á n  m á s o k ’ segedelm é­
vel. A ’ szobábó l k im eh e tek  M ártz .  18-ka fe­
lé. —  K . M ikor*kell  az o rvosságoka t  a d n i?  
F .  Az á lta lam  k ije le lt  orvosi sze reke t  fogom  
v en n i  legelőször sze rd án  (F e b r .  8 -kán) tollcső 
vagy  fecskendő által. -— K. Visszaesel e ism ét 
e ’ n y a v a ly á b a ?  F. E zen  á l lap o to m  sohasem  
té re n d -v i s s z a , h an e m  m in d e n  id ővá ltozáskor  
azon  th e á t  kell i n n o m ,  m e r t  te s tem b en  olly 
fá jd a lm ak a t  fogok  é r e z n i , hogy  k ö n n y e n  
Öszverogyhatok. Ú g y  n e m k ü lö n b e n  ha  fe l-  
g y ó g y u la n d o k , a ’ szabad  levegő’ *s fürdő* 
használása igen  szükséges leend. É le tem ’ foly­
t á b a n  ezen á llapo tom  sohasem  jö v en d -v issza ; 
o lly  b e teg ség ek b en  m in d a z á l ta l ,  m e l ly ek b en  
az e m b e r  elveszti je le n lé té t ,  p. o. az idegláz- 
h a n  , n ém elly  vá ltozásokat fogok érzeni.  —  
K . M e g m a ra d  e be tegséged  u tá n  m ostan i  em ­
lék eze ted  ? *) F .  E '  m ostan i fr is  em lékezetem

*) Valóban csudálatra méltó emlékezéssel bírt: 
ugyanis minden legkisebb kürnyúliuények-
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n e m  m a r a d  u g y an  m e g , de  ezu tán  U  j ó  lesz.
K. Vallyon tökéle tesen  fel fogsz e gy ó ­

gyulni. F . Egészen  fel fogok  g y ó g y u ln i ;  *so_ 
liasem esem  ezen  á l lap o tb a  vissza. —  K. Á r ­
to t t  e t á r s a id n a k , k ik  k o ru le d  szo lg á l tak , a ’ 
ve led  való h u zam o sab b  tá rsa lk o d ás  ? avagy 
n y av a ly á d b an  ré szesü ltek  e ?  F . T á rsa im n ak ,  
k ik  seg ítségem re  v a lá n a k ,  sem m i ba jok  sem  
l e e n d ; azo n b an  a ’ n ek ik  r e n d e l t  é íe t ’-m ó d  já t  
eg g y  ideig  t a r t s á k - m e g ,  's a* fr is  lev eg ő re  
h i r t e l e n ’ k i n e  m en jen e k .  B e tegségem bő l 
sem m i ré sz t  n e m  v e t t e k ;  h a  ez ú g y  len n e ,  
m á r  r é g e n  m e g m o n d o t ta m  volna. —  K. 
H a jlan d ó  voltá l  e  a ’ vesze t tség re  ? F .  N e ­
k e m  a r r a  sem m i ha j landóságom  sem  volt.  
E g g y sze r  m id ő n  vízzel m e g ö n te t t e m ,  az igen  
e l len e m re  e s e t t ,  n e m  m in th a  a* víztől iszo­
n y o d ta m  v o l n a , d e  a z é r t , m ivel az igen  h i ­
d eg  volt.  —- K .  A ’ h a ra p á s  u tá n  m a r a d o t t  
e  b e n n e d  valam i m é rg e  a  vesze ttségnek  ? F . ' 
A z  o r r -p o rc z o g ó b a n  m a ra d t  eg g y  kis m é ­
r e g ,  m elly  m o s t  d ü h é t  k ia d á ;  n e m  is fog 
az  tö b b é  h á b o r g a tn i, m iv e lh o g y  az izzadás

r e ,  m ellyek  betegsége* e lejétől annak vé­
gé ig  tö r tén tek , igen élénken emlékezett, 
í g y  minden hiba nélkül mindenkor megmon­
d d , hogy az olly  számos látogatók közül ki,  
m elly  napon, hányadik ízben ’e k ivel jött  
légyen látogatására,

i
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által k 'ipáro lgott .  Ezen á l lapo tom ban  solinseni 
ö t lö t t  eszem be a '  d ü h ö d t  e b ’ k é p e :  valam ik 
n ek e m  e r rő l  b e sz é l te tn e k ,  nevetséggel ve­
szem. —  K. N y a v a ly á d ’ e lm últa  u tá n  fogsz e 
a ’ t ö r t é n te k r e  visszaemlékezni ? F. Vissza­
n y e rv é n  egészségem et,  azok ra  eszm élendek , 
k ik  b e teg sé g em b en  i r á n ta m  n ag y o b b  ha j lan ­
dósággal v ise lte ttek  ; u. m. főtisztek r e c lo r ,  
o rvos  ’s M ár iá ssy  u r a k r a  ’s azon tá rsa im ra ,  
k ik  b e teg sé g em b en  r e á m  v ig y áz ta k ;  és el­
m ú l t  b e teg ség em  ú g y  fog e lő t tem  ré m le n i ,  
m in t  v a lam e lly  hosszú álom . A zokra is em ­
lék e / .en d em , k ik  azon id ő b e n > m id ő n  b e teg  
l e t t e m ,  sz in te  b e teg e k  v o lta k , u. m . P ap p ,  
P ik o v sz k y ,  ’s tb .  —  K. M illy  á l lapo tban  véled  
m a g a d ’ m o s tan áb a n  ? F. A ’ m ágnesi á lom  ol- 
lyan  m in t  a^ te rm észe ti  á l lap o t ,  ’s m időn  fel­
m agasz ta lt  á l lap o to m b u l  m ág n esá lo m b a  esem, 
o llyan  m in th a  á lm o m b ó l k ö l te t te m  volna fel. 
M iket  m ág n esá lm o m b an  b eszé lek ,  fo léb red -  
t e m b e n  azokra  n e m  em lékezem  i v a lam in t  
ezen be tegségi v ég ze tév e l n em  fogok em lé­
kezni az ez a la t t  tö r té n te k r e .  —  J-jjel á ju ­
lások í

F e b r .  b -k á n .  A ’ sú lyosabb  görcsök  legJ 
in k á b b  estve , alig en gedvén  valami szünetet* 
g y ak ra b b a n  e lő jö t te k ,  m íg len  a" b e teg  által 
kijelelt  ó rá b a n  h á r o m  fe r tá ly  kilenCzre tek< 
F ö ld v á ry  F e re n cz  H e v e s - v á r m e g y e i  első al­
ispán ',  főtisztei. R e c t o r ,  tek. N anásy  A n d rá s  
táb la  b író  , ’s vaz egri érseki lyceum beli  tudós
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professor u r a k n a k , n e m k ü lö n b e n  -Breidsver 
K á ro ly  ’s H o rv á th  Jó z se f  o r v o s , Jäk e l  G o r ­
illán sebész és számos idegen  vendég  u r a k ­
nak  és a’ tek. s e m in a r iu m ' számos n ö v en d é­
ke in ek  je len lé tü k b en  a ’ b e teg  fölkelvén ag y á ­
bó l , rosz ii l lé téro l p a n a s z k o d n é k ; m a jd  azu­
tán  egyéb  változásai m in t  b e teg ség e ' kezde­
tén  (Dec. ί ο -k é n )  eggyazon szavakkal fe jez- 
v én -k i  ina g á t , u g y anazon  h e ly e k e n ,  á lm él-  
k o d ta tó  p o n to s s á g g a l , eggy  percz ig len  a ’ 
b e teg  által k ije le lt  id ő p o n tb a n  ker ii l tek -e lo .  
M elly ek ’ lefolyta  u tá n  12. ó ra  felé a ’ néző­
k e t  csu d álk ozásb a ra g ad ó  m in te g g y  fél ó rá ig  
fo lyvást  ta r tó  p ro téu s i  fo rm á jú  gö rcsö k  je- 
le n te k -m e g  , m ellyek  a ’ te s tn ek  kü lönfé le  
helyezése  által csudás k é p e k e t  fo rm á ján ak .  
M ajd  a z u tá n  k é t  fe r tá ly  eggy r e  e lő re  b o csa  t -  
ván  eggy  há laadó  b eszéd e t ,  m e l ly b en  a ’ fo -  
tisztel. r e c t o r  ú r n a k  k ivá l t ' ,  ki i r á n t  b e te g ­
sége a la t t  te rm észe te s  ’s á r ta t la n ,  de  eg g y -  
sze rsm in d  illő tisztelettel v ise l te te t t ,  nyájas  
l e b o c s á tk o z á s á é r t , szíves ré szv é te léé r t ,  k ü lö ­
nös in d u la t já é r t  jő a k a r a tjá é r t, o rv o sá n ak  
's tá rsa in ak  éji 's n ap p a li  fá rad o zás ik ér t  hálás 
köszöne té t  m o n d a ,  ’s e lv é g e z v é n ,  m in t  a ’ 
le lke t len  le rogyo tt .

Ez idő tő l fogva m agáná l  lévén , az izm ok’ 
á l ta lányos 's leg n ag y o b b  elgyöngiilé söket n y i-  
l a tk o z ta ta , olly a n n y i r a ,  ho g y  sem m i tag já t  
fe le m e ln i ,  vagy  csak m ozd ítan i,  ső t szem pil-  
ía jit  sem b í r n á  f e ln y i t n i , m ellyek  szélvo-

a *



n a tv án  , m in d e n k i t  m e g i s m e r , m in d en  k é r ­
désre  i l l ő , d e  alig é r th e tő  fe le letet ád. E -  
gesz t e s t é n e k , k ivált  vég tag ja inak  olly  fá j-  
d a lm iró l  panaszkod ik  , mell veknek  elviselé­
sü k re  (a1 m in t  a’ b e teg  állítá) senki képes 
n e m  volna- M eglepe tvén  azu tán  a '  jó ték o n y  
á l o m t ó l , m elly  a la t t  ránga tódzása i  v a lá n a k , 
eggykevéssé p ih e n n i  tapasz ta lta to tt .

F e b r .  7 -kén. In rán g a tó d záso k  , áju lások, 
sze lidebb  görcsök , 's  e lragad ta tása  igen  kevés 
ideig  t a r t a n a k , Ae m ag o k b an  m egszűnnek .  
E bédné l)  tiszta l e v e s n é l , m elly  szájába tö l te ­
t e t t  , eg y e b e t  n em  evék. E stve fü r d ő b e  té te te t t ,  
é j je lre  csendes vaía,

F eb r .  8 -k án .  A ’ b e te g '  állapotja eggy. E ’ n a ­
p o n  an g y a lg y ö k é r -  's k e s e rn y é s -  t á rn ic s - fo r -  
r á z a t  szarvasszarvszesszel 's  eg y é b  erő s ítő  
o rvos i szerek  h a s z n á l ta t ta k , ’s a ' b e teg  ú jó lag  
fü rd ő b e  té te ték .  Éjjel testi  m elegsége  n a -  
g y o b b u lv á n , igen  n y u g ta la n  lesz :  m ag á t
g y a k ra n  f o r d í t t a t j a , ső t h e ly rő l  h e ly r e  ál­
ta l té te tn i  , k a r ja i t  's  l á b a i t  g y a k r a b b a n  k i-  
n jm jta tn i  k ív á n ja ;  sú lyosabb  fa jd a lm a iró l  
e g g y s z e r s m in d , m in t  a '  m ú l t  é js za k a , p a ­
n a s z k o d i k  , m íg  éjfél u tá n  á lm a következvén ,  
m egcsendesü lt ,  É tvágyaj n i n c s , szom ja va­
la m e n n y ire  n a g y o b b ,  széke c s e k é ly ,  vizel- 
le te  ren d szerű .

Febr. 9-kén. Görcsei az elragadtatással,
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m ellyek alig ta r ta n a k  eggy  p e r c z i g , m ég  
m a is tapasz ta lta ttak . É b re n lé te k o r  k é r d e z -  
te tv én  , m elly  n ap ja  vo lna  a ’ h o ln ap n ak  , fe­
lele : N o v e m b e r ’ utolsó napja. T ó t  nyelven* 

* k é r d e z t e t v é n , sem m it  n e m  fe le l t ,  ’s vallá, 
Jiogy ezen n y e lv e t  Ő teljességgel n e m  é r ti .  
A ’ nyava lyá ja  a la t t  tö r té n te k r ő l  n em  em léke­
z ik ;  n ém elly ek rő l  azonban  hom ályosan ,  m in t ­
ha  á lm áb an  lá t ta  v o ln a ,  em lék e z ik ;  k é rd e ­
zősködik  eggyszersm ind  azon tá rsa in a k  hollé­
tü k rő l  , kik n y av a ly á ja ’ k ez d e tén  vele  b e te ­
geskedtek . É tv ág y a  n ev ek ed ik  ,  y a lam in t  
e g y é b  func tió ji  is r e n d sze rn e k .

F e b r ,  ι ο -k é n .  G örcse i  ső t ínszökdozései 
sem  tap asz ta l ta in ak  ; a p r ó b b  's r i tk á b b  á ju ­
lásai azo n b an  m eg je lennek .  D é lu tán i  ö t  ó ra ­
k o r  a ’ b e te g  hosszasb á ju lásba  e s e t t ,  m ellye l  
m in d e n  ecstasis ’s a ’ m ág n es í té s ’ u tó b b i  ’s 
m ásodszo r i  effectusa (a ’ m in t  a ’ b e te g  m a g á t  
kifejezé) végződik . F ö lé b red v é n ,  n ag y  g y ö n -  
geséget m u tat. Esti  h é t  ó ra k o r  h o m lo k a , o r ­
r a  , f ü l e , végtagjai v is z k e tv é n , azokat  g y ö n -  
g é d e d e n  v ak a r ta tn i  k ívánja . A ’ hosszasb d ö r ­
zsölés u tá n  éjjel ecstaticusszá lön i s m é t :  á -  
gy áb ó l  fe lk é l ,  r u h á j i t  f e lö l t i , ’s a’ s zo b á b an  
sétál.  N e m  so k á ra  ru h á j i t  azon  re n d d e l ,  m in t  
fe lö l té ,  le v e tv é n ,  u g y an azo n  h e ly re  h o n n a n  
azokat v e t t e ,  visszatevé. A z u tá n  ág y á b a  
visszafekvén ,  v id ám  lö n ,  é n e k e l t ,  fü työ lt ,  
"s tánczolt.  Fe lké l  kevéssel k é s ő b b e n ,  asz­
ta lhoz ü l ,  ’s ezeket í r j a ;  „ A ? m ai jó  k ed v -

• 1 ·  %! ·
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Js éneklésnek  oka a’ m ag n e tis in u s’ kis-szerii 
m egúju lása . Ez a z o n b a n  csak t izeneggy  ó rá ig  
ta r t a n d :  e ttő l  fogva vége m in d en  g ö rcsnek ,
p h a n ta s iá n a k ; n a g y  gyöngeségem  azo n b an  
h é tfő ig  t a r t a n d ,  m elly  n ap o n  k ez e im ’ ’s 
eg y éb  tag ja im at m eg m o zd í th a to m .” —  íl ly -  
fo rm á n  m a g y a rázv á n -k i  m ag á t  to v á b b á :  „A.’ 
m ag n e t ism u s’ ú ju lása á ltal é r t e m ,  m id ő n  t. i. 
e l ra g ad ta tá so m b an  m ások  által d ö r z s ö l te te m : 
eh h ezk ép es t  m á sk o ro n  vigyázzatok. H é tfő ’ 
n a p já n  ped ig  é r te m  a ’ jövő h e tn e k  hé tfő jé t,  
azaz :  F eb r .  i 5-d ik á t .” —  E zek et végezvén, 
k é rd é sek  té te t te k  a ’ b e t e g n e k , m ellyek re ,  
e lőbb i  m ondása ihoz  r a g a sz k o d v á n , illőleg fe­
lele. T izen eg g y  ó rá t  hallván, öszveroskadt,  
's  olly  erö tlense 'get m u t a t a , h o g y  sem m i jelt 
adn i  , sem  s z ó ln i , anny iva l in k á b b  valam elly  
ta g já t  m eg m o zd ítan i  n e m  tudá .  A z orvosi 
sze rek  fo ly ta t ta tn ak .

F e b r .  1 1—kétö l  17-kéig . E rő t len ség én  k i-  
yü l  sem m i kü lönös  je len segek  sem  tapasztal­
ta t tak .  F e b r u á r ’ i 5- k á n  n y i tv án -fo l  elöszer 
p i l lá j i t ,  keze i t  ’s láb a i t  m ozd ítan i  kezdé.

F e b r .  1 7 -kén . H a jna li  h a t  ó ra k o r  * n é -  
m elly  eggyes tag ja inak  ín rán g a tó d zása i  u tá n  
k e m é n y e b b , de m ag o k b an  enyésző gö rcsö k ­
b e  esik. Az ecstasisnál is —  gyengesége  
m indazá lta l  ezeket m eg h a lad v án  —  m u ta ta  
ném elly  j e l e i t ,  m ellyek  a ’ következő  n ap o k ­
b a n  i s , jó llehet igen r i t k á n  , e lő fo rdu ltak .



Fejő’ n e h é z sé g é rő l , m e ly én ek  szúró  fájdal­
m airó l p a n a szk o d v án ,  köhögésével Véres k ö ­
pés t  vet-k i.  A ’ fájdalmas ré szek re  pióczák 
t é t e tn e k ,  m e l ly ek re  azonnal k ö n n y e b b ü l .  A ’ 
v é rb o csá tá s  által sem m it  n em  gyöngülvén; a ’ 
b e te g ,  o rvosságait folytatja.

F e b r .  2 g -kén . A p r ó b b  görcsei g y a k ra b ­
ban  v is sza té rv én , éjjel m in d azo n  változáso­
k o n , m ellyek  F e b r u á r ’ 6 -k á n  tapasz ta lta t­
tak  , á l ta le s v é n , asztalához ü l e , ’s ezt í r á : 
„ V íg  n a p ra  v irad tam v” A z u tá n  b eszéd e t  b o -  
csá lván  e lő r e , ’s ezen  h y m n u s t : T é g e d
I s t e n  d i c s é r ü n k ,  e lé n e k e lv é n ,  öszve- 
ro sk ad t.  Ezen  időtő l fogva sem m i görcsei 
n e m  voltak a ’ b e t e g n e k ; fö lö tte  g y ö n g e  
ugj^an , de  eggyszersm ind  csendes is v o l t ,  ’s 
egyedül v é g tag ja in a k ,  m clly ek e t  k in y u j ta tn i  
g y ak o r ta  k i v á n t , fá jda lm ait  panasziá . A ’ b e ­
t e g  M ár tz iu s ’ io -d ik é ig  javuln i lá tszo tt :  e’ 
n a p o n  tá rsa i ’ segítségével á g y á t  e lh a g y ja , ’s 
m in d en  functió ji  ren d esek .  E ’ n ap tó l  fogva 
a 11 a p ó t  ja n a p r ó l - n a p ra  j a v ú l , sem m i be teges  
je lenseget n em  m u t a t ; e re je  n ö t tö n  n ő , ele­
v en e b b  le sz ,  ’s m eg e lég ü lten  dicsekszik á l -  
lap o tjá ró l .  M ártz .  1 8 -k án  a ’ szobából k im e -  
g y e n , sem m i be teges  változásról sem  panasz­
kodik.. E zen  h o ln a p ’ u to lsó  n ap já ig  g y ö n g e -  
sege is é lm a r a d v á n ,  egészen felgyógyult.  íg y  
előbbi egészségét v isszanyerve ,  o t th o n v a ló -  
Jiny k  lá togatások ra  en g ed e lm et k é r v é n , elbo- 
CS{,jta to tt .
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